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Драги осмаци,

Коначно смо стигли до циља и ваше завршне читанке из српског језика 
у основној школи. У претходних седам разреда видели сте да читање може 
бити лепа авантура која вам помаже да боље упознате свет уметности 
речи.

Са завршетком основне школе долазе велике, али и лепе промене 
у вашим животима. Зато смо у овој читанци желели да вам подаримо 
речи мудрости које ће вам помоћи да боље разумете себе и свет који вас 
окружује. На том путу мудрости имаћете своје помоћнике, велике по 
искуству и стваралаштву. Њихове мисли нека буду лозинке за улазак у 
сваку од осам целина читанке. 

На самом почетку понесите са собом нешто од мудрости великог 
кинеског филозофа Конфучија.

„Ко не зна, а не зна да не зна – опасан је 

– избегавајте га! 
Ко не зна, а зна да не зна – дете је 

– научите га! 
Ко зна, а не зна да зна – спава 

– пробудите га! 
Ко зна и зна да зна – мудар је 

– следите га!” 

                        Конфучије (551 – 479)

 Аутори
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Бележница

У Бележници ти указујемо на многе појмове и изразе који се користе у свакодневном говору. 
Између осталог, сазнај зашто се нешто каже или како је неки израз настао. Многи од њих ће ти 
помоћи да се прецизније и сликовитије изражаваш.

Читанка Речи мудрости крије у себи неколико корисних путоказа који треба да ти 
помогну при разумевању и тумачењу текстова који се у њој налазе. Сваки путоказ има 
своје значење које треба правилно да схватиш како би ти питања, задаци и захтеви који се 
у њeму налазе били разумљиви. Зато пажљиво прочитај шта сваки од њих значи.

Трагом речи
Тумачити књижевни текст није једноставан задатак. Зато прати наша упутства, одговарај на 

питања и видећеш да ће ти поруке дела бити јасније. У питањима, налозима и задацима који су 
распоређени тако да иду од лакших у белом пољу ка сложенијим у светлозеленим и тамнозеленим 
пољима, указано је на кључне елементе одређеног текста (тема, композиција, идеја, стилске 
фигуре, везе текста са делима истог писца као и са делима осталих писаца...). Тако ћеш сазнати оно 
најважније о одређеном делу, његовом аутору и времену у којем је писао.

Свет занимљивости
У овом пољу пронаћи ћеш анегдоте и одломке из научнопопуларних текстова који ће те 

насмејати и на занимљив начин нечем новом научити. Открићеш колико је свет књижевности 
повезан са свим осталим уметностима и наукама, али и са свакодневним животом. 

Представљамо ти…  
У овом пољу представља се живот и рад писаца чије текстове можеш прочитати у Читанци. 

Желели смо да ти их приближимо тако да схватиш да су и они, без обзира на то када су живели 
и стварали, попут нас – да имају успоне и падове, туге и радости, али наравно и велика дела због 
којих су заслужили да се њихови текстови нађу пред твојим очима.

Појмовник те упућује на нове књижевнотеоријске појмове у осмом разреду, али и подсећа на 
раније савладано градиво из ове области.

Појмовник

Радионица
Радионица ти пружа могућност да самостално или уз помоћ другова и другарица из одељења, 

истражујеш у оквиру слободних активности. Задаци који те у њој чекају често нису у вези само 
са књижевношћу већ имају додирних тачака и са историјом, географијом, културном историјом 
Срба, музиком, сликарством, медијима, свакодневним животом... Тако до изражаја могу доћи 
твоје склоности и ка другим уметностима и наукама.

У овом пољу пронаћи ћеш везе са градивом из 
граматике српског језика. На примерима из књижевности 
проверићеш своје постојеће знање или сазнати нешто ново.

ПУТОКАЗ
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словенска антитеза; Вук Стефановић Караџић; Српски рјечник



88

Немушти језик

Када је током 1829. године Вук Стефановић Караџић боравио у Земуну, чуо је од Грује 
Механџића из Сентомаша (данашњег Србобрана) приповетку „Немушти језик”. У њој се 
говори о једном чобанину који је могао да разуме језик животиња.

У некаква човека био један чобан који га је много година верно и поштено служио. 
Једном, идући за овцама, чује у шуми неку писку, а не знадијаше шта је. На тај глас 
отиде он у шуму да види шта је. Кад тамо, али се запожарило, па у пожару змија пишти. 

Кад чобан то види, стане да гледа шта ће змија радити, јер се око 
ње са свију страна било запожарило, и пожар се једнако к њој 
примицао. Онда змија повиче из пожара: „Чобане, забога, избави 
ме из ове ватре!” Онда јој чобан пружи свој штап преко ватре, а 
она по штапу изађе, па њему на руку, па по руци домили до врата 
и савије му се око врата. Кад чобан то види, нађе се у чуду, па 
рече змији: „Шта је то, у зао час! Ја тебе избавих, а себе погубих.” 
Змија му одговори: „Не бој се ништа, него ме носи кући моме 
оцу. Мој је отац змијињи цар.” Онда јој се чобан стане молити и 
изговарати да не може оставити својих оваца, а змија му рече: 
„Не брини се нимало за овце; овцама неће бити ништа; само хајде 
што брже.” Онда чобан пође са змијом кроз шуму и најпосле дође 
на једну капију која је била од самих змија. Кад дођу ту, змија на 

запожарити – запалити, 
избити пожар 

свабити – намамити, 
привући животиње 

шиљеже – јагње старо 
годину дана

мрс – храна која у 
себи садржи масноће 
(месо, сланина, млечни 
производи)

салаш – пољско имање 
изван села с кућом и 
помоћним објектима
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врату чобанову звизне, а змије се све одмах расплету. Онда змија 
рече чобану: „Кад дођемо у двор к моме оцу, он ће теби давати 
шта год заиштеш: сребра, злата и камења драгога, али ти не узимај 
ништа, него ишти немушти језик. Он ће се дуго затезати, али ће 
ти најпосле опет дати.” У томе дођу у двор к оцу, и отац плачући 
запита змију: „Забога, синко, где си?” А она му каже све по реду 
како је био опколио пожар и како је чобан избавио. Онда цар 
змијињи рече чобану: „Шта ћеш да ти дам за то што си ми сина 
избавио?” Чобан одговори: „Ништа друго нећу, него да ми даш 
немушти језик.” А цар рече: „Није то за тебе, јер да ти то дам, па да 

коме кажеш, ти би одмах умро, него ишти друго шта год хоћеш, даћу ти.” На то му чобан 
одговори: „Ако ћеш ми што дати, дај ми немушти језик, ако ли ми то не даш, а ти збогом 
остај! Мени друго не треба ништа.” Па пође да иде. Онда га цар врати натраг говорећи 
му: „Стани! Ходи овамо, кад баш то хоћеш. Зини.” Чобан зине, а змијињи му цар пљуне у 
уста, па му рече: „Сада ти пљуни мени у уста.” Чобан му пљуне у уста, а змијињи цар опет 
чобанину. И тако три пута пљуну један другоме у уста, па му онда змијињи цар рече: 
„Сад имаш немушти језик. Иди с Богом, али за главу своју ником не казуј, јер ако кажеш 
коме год, одмах ћеш умрети.”

Чобан пође кроз шуму, и идући чујаше и разумеваше све што говоре ’тице и траве 
и све што је на свету. Кад дође к овцама и нађе их све на броју и на миру, леже мало 
да се одмори. Тек што легне, али долете два гаврана те падну на једно дрво и почну 
се разговарати својим језиком говорећи: „Кад би знао овај чобан, овде где лежи оно 
црно шиљеже има у земљи пун подрум сребра и злата.” Чобан кад чује то, отиде своме 
господару те му каже, а господар дотера кола па откопају врата од подрума и крену 
благо кући. Овај је господар био поштен човек па све благо даде чобану говорећи му: 
„Ево, синко, ово је све твоје благо, то је теби Бог дао. Него ти начини себи кућу, па се 
жени, те живи с отим благом.” Чобан узме благо, начини кућу, и оженивши се стане 
живети, и мало-помало изиђе он најбогатији човек – не само у ономе селу него у 
свој околини није га било. Имао је свога овчара, говедара, коњушара, свињара, многу 
имовину и велико богатство. Једном, лицем на Божић, рече он својој жени: „Спреми 
вина и ракије и свега што треба, па ћемо сутра ићи на салаш да носимо пастирима нека 
се и они провеселе.” Жена га послуша и уради све како је заповедио. Кад сутрадан отиду 
на салаш, онда газда увече каже свима пастирима: „Сад сви скупите се, па једите и пијте 
и веселите се, а ја ћу бити код стоке сву ноћ.” И тако газда отиде и остане код стоке. Кад 
је било око поноћи, али курјаци заурлају, а пси залају. Курјаци говоре својим језиком: 
„Можемо ли доћи да учинимо штету, па ће бити меса и вама?” А пси одговарају својим 
језиком: „Дођите, да бисмо се и ми најели!” Али међу псима бијаше један матори пас, 
који само још два зуба имадијаше у глави. Онај матори пас стане говорити курјацима: 
„Тамо њима то и то! Док су још ова два зуба мени у глави, нећете ви учинити штете 

заискати – затражити 

затезати – овде: 
одуговлачити, двоумити 
се, предомишљати се

пасти – овде: слетети 

отим – тим 

лицем на Божић – уочи 
Божића, пред Божић
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моме господару.” А то газда све слуша и разуме што они говоре. 
Кад ујутру сване, онда газда заповеди да све псе потуку само онога 
маторога пса да оставе. Слуге стану говорити: „Забога, господару, 
штета је!” А газда им одговори: „Што рекох, то да учините.” Па 

се оправи са женом кући, и пођу на коњма: под њиме бијаше коњ, а под женом кобила. 
Идући тако, човек измакне напред, а жена заостане. Онда коњ под човеком зарже. 
Коњ вели кобили: „Хајде брже! Што си остала!” А кобила одговара: „Е ласно је теби: ти 
носиш једнога господара, а ја троје: носим газдарицу, и у њој дете, па у себи ждребе.” На 
то се човек обазре и насмеје, а жена то опази, па брже ободе кобилу и стигне човека па 
га запита зашто се насмеја. Он јој одговори: „Низашто, само онако.” Али жени не буде 
то доста, него салети мужа да јој каже зашто се насмејао. Он се стане бранити: „Прођи 
ме се, жено, Бог с тобом! Што ти је? Не знам ни сам.” Али што се он више брањаше, она 
све више наваљиваше на њ да јој каже зашто се насмејао. Најпосле јој човек рече: „Ако 
ти кажем, ја ћу одмах умрети.” Она опет ни за то не марећи, једнако навали говорећи 
да друкчије не може бити него да јој каже. Утом дођу кући. Одседнувши с коња, човек 
одмах наручи мртвачки сандук, и кад буде готов, метне га пред кућу па каже жени: 
„Ево, сад ћу лећи у сандук, па да ти кажем зашто сам се насмејао; али како ти кажем, 
одмах ћу умрети.” И тако легне у сандук, па још једанпут обазре се око себе, кад али 
онај матори пас дошао од стоке и сео му чело главе па плаче. Човек опазивши то, рече 
жени: „Донеси један комад хлеба те подај томе псу.” Жена донесе комад хлеба и баци 
пред пса, али пас неће ни да гледи, а петао дође и стане кљувати у комад; онда пас рече 
петлу: „Несрећо незасита! Теби је до јела, а видиш где газда хоће да умре!” А петао му 
одговори: „Па нек умре кад је луд. У мене има сто жена, па их свабим све на једно зрно 
проје кад где нађем, а кад оне дођу, ја га прождерем; ако ли се која стаде срдити, ја је 
одмах кљуном; а он није вредан једну да умири.” Кад то човек чује, он устане из сандука, 
па узме батину и дозове жену у собу: „Ходи, жено, да ти кажем.” Па све батином по њој: 
„Ето то је, жено! Ето то је, жено!” И тако се жена смири и никад га више не запита да јој 
каже зашто се смејао.

Трагом речи

1. Главни мотив ове народне бајке је немушти језик. На основу догађаја из бајке 
образложи шта значи имати немушти језик. Присети се легенди и филмова у којима 
постоји овај мотив. 

2. Један од елемената фантастике у „Немуштом језику” јесте и лик чудотворног 
помоћника. Наведи ко је све и на који начин помогао главном јунаку. Како је он 
искористио моћ немуштог језика?

3. Свака моћ се може злоупотребити. Какве све особине мора да поседује човек не би 
ли добио и задржао немушти језик? Која је цена поседовања ове моћи? Бајке нису само 
фантастичне приче за децу. Оне садрже и бројне моралне поуке. Издвој једну од моралних 
поука ове бајке и припреми се да о њој говориш на часу. 

оправити се – овде: 
поћи, кренути
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4. Размисли о завршетку ове бајке. Наведи главне особине чобанинове жене. Како 
разумеш оно што народни приповедач говори о односима мушкараца и жена у прошлости? 
Који чобанинови поступци и особине не могу да се оправдају?

Радионица
Колико би теби значио немушти језик? Употреби машту и напиши писмени састав на 

тему Да имам немушти језик... .

Појмовник

Тема неког дела је оно о чему то дело говори. Мотив је најмања јединица неке теме. На 
пример, основна тема неког дела може бити љубав. Али тема љубави може имати више 
различитих мотива: љубав према вољеној особи, неузвраћена љубав, родитељска љубав, 
љубав према земљи... У зависности од значаја који има за развој теме, мотив може бити 
главни и споредни.

У стваралаштву многих народа света постоји прича слична нашој народној причи 
„Немушти језик”. Како је то могуће кад се народи разликују по обичајима, језику, култури 
и историји? Могуће је зато што су, без обзира на све разлике, људи веома слични. Зато се 
у народној књижевности разних народа у разним временима јављају исти мотиви. Они се 
понекад селе од народа до народа као што се људи селе са једног краја света на други. То су 
интернационални мотиви. Најпознатији су немушти језик, змија младожења, захвални 
мртвац, неверна љуба, препознавање по белегу (ознаци на телу, младежу), зла маћеха...

Свет занимљивости
Могу ли животиње разумети шта људи говоре? Занимљив је случај једног коња који се 

звао Паметни Ханс. Веровало се да он може да решава задатке из математике. Међутим, 
он није био сјајан математичар, већ је једноставно посматрао како људи у његовој околини 
реагују када он нешто ради. То значи да он није разумео оно што они причају, већ како се 
они крећу, стоје, померају главу... – тачније, разумео је говор тела.

А да ли људи могу разумети шта животиње и биљке говоре? Не знамо да ли могу, али 
знамо да то одувек желе. У причама јунаци понекад силом прилика науче језик животиња, 
на пример Тарзан или Могли из Киплингове Књиге о џунгли. Понекад је то тајно оруђе 
које или добијају као награду или га сами открију. Тако лик из једне грузијске бајке схвати 
да разуме, зато што је појео парче змије, шта говоре биљке и животиње. Чувени Сигурд 
случајно прогута кап змајеве крви и одмах схвата говор птица, што му спасе живот. 
Веровало се да је тајни говор природе разумевао велики цар Соломон, баш као и лик из 
ромских легенди Мика Батлија. А не треба заборавити ни чувеног јунака др Џона Дулитла, 
који не само да је разумео језик животиња, него га је и говорио.
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Женидба Милића Барјактара

По народном веровању превелика лепота никоме никад не доноси добро. Она 
привлачи неке натприродне силе које желе да је „казне”. У народу се ова врста казне 
назива уроком. Пред тобом је народна песма из Вукове збирке која говори о женидби 
јунака девојком која је најлепша међу најлепшима. Несрећа их сналази баш због превелике 
девојачке лепоте, која „привлачи” злу коб.

Мили Боже, чуда великога! 
Кад се жени Милић Барјактаре,  
Он обиђе земљу и градове  
Од истока паке до запада,  
Према себе не нађе ђевојке: 
Главит јунак свакој ману нађе; 
Женидбе се проћи хотијаше;  
Но да видиш чуда изненада! 
Једно јутро у свету неђељу 
Поранио Милић Барјактаре 
На јутрење Миљешевци цркви, 
Пред црквом га намјера намјери 
На јунака војводу Малету 
Од бијела Колашина града, 
Па говори војвода Малета: 
„Ој Бога ти, Милић Барјактаре! 
Ти обиђе земљу и градове 
Од истока паке до запада, 
А по ћуди не нађе ђевојке, 
Но ти хоћу једно чудо казат’: 
Ено за те љепоте ђевојке 
У Загорју украј мора сиња, 
У онога Вида Маричића; 
Чудо људи за ђевојку кажу: 
Танка струка, а висока стаса,  
Коса јој је кита ибришима,
Очи су јој два драга камена, 
Обрвице с мора пијавице, 

Сред образа румена ружица, 
Зуби су јој два низа бисера, 
Уста су јој кутија шећера; 
Кад говори ка’ да голуб гуче, 
Кад се смије ка’ да бисер сије, 
Кад погледа, како соко сиви, 
Кад се шеће као паунице; 
Побратиме, сва ти је гиздава,
Далеко јој, веле, друге није. 
А Виде је красан пријатељу, 
Према тебе, према дома твога; 
Сва је слика, мио побратиме! 
А и Виду није за те криво,
Без ријечи даће ти ђевојку; 
Нит’ је проси нит јабуке даји, 
Већ ти купи кићене сватове, 
Пак ти иди Виду по ђевојку.” 
Томе Милић одмах каил био, 
Па из цркве оде двору своме, 
Те он купи кићене сватове 
По свој Босни и Херцеговини, 
И по Жупи и Котару равну; 
Све јунаке младе нежењене, 
Добре коње прије нејахане: 
Кума куми Јанковић-Стојана, 
Старосвати Пивљанина Баја, 
А ђевери Мандушића Вука. 
Кад је Милић свате сакупио, 

главит – леп, прикладан, 
главни

хотијаше (од: хотети) – 
хтети

велети – казати

друга – другарица, овде: 
нема јој сличне/равне

кумити – узети неког за 
кума

старосватити – узети 
неког за старог свата

ђеверити – узети неког за 
девера

каил – вољан, рад

ибришим – свилен конац

ђувеглија – вереник, 
заручник, младожења

чинити пошту – одати/
указати поштовање

ником понићи – оборити 
поглед ка земљи

пуница – девојачка/
супругина мајка; ташта

шестопер – шестоперац, 
врста буздована са шест 
пера (избочина)

(одломак)

Народне епско-лирске песме
(избор)
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Диже свате, оде по ђевојку.[…] 
Пошту чини Виде Маричићу, 
Части свате три бијела дана, 
Док наврши, што је коме драго; 
Кад четврто јутро освануло, 
Два су брата сестру изводила, 
Ја каква је цура Љепосава! 
Кроз мараме засијало лице, 
Сватовима очи засјениле 
Од господског лица и ођела; 
Сви сватови ником поникоше, 
И у црну земљу погледаше, 
Ја од чуда лијепе ђевојке. 
Но говори цури ђувеглија:
„Ој пунице, ђевојачка мајко! 
Или си је од злата салила? 
Или си је од сребра сковала? 
Или си је од сунца отела? 
Или ти је Бог од срца дао?” 
Заплака се ђевојачка мајка, 
А кроз сузе тужно говорила: 
„Мио зете, Милић Барјактаре! 
Нити сам је од злата салила, 
Нити сам је од сребра сковала, 
Нити сам је од сунца отела,
Веће ми је Бог од срца дао: 
Девет сам их такијех имала, 
Осам их је удомила мајка, 
Ниједне их није походила, 
Јер су јадне рода урокљива,  
На путу их устријели стр’јела.” 
Кроз плач зета пуница дарива, 
Дарива га злаћеном кошуљом. 
Ал’ да видиш и чуда и фале! 
Каква дара тасте зету даје: 
Гиздава му поклонио вранца, 
Врана коња, брате, без биљеге. 

А на врану чултан до кољена: 
Чисти скерлет златом извезени,
Златне ките бију по копитим’; 
Бојно седло од шимшир-дрвета, 
Шимшир-седло сребром оковано, 
На облучју камен сија драги, 
О облучју господско оружје: 
С једне стране сабља окована,
С друге стране шестопер позлаћен; 
Зауздан је уздом позлаћеном; 
Њиме зета свога дариваше. 
Најбољи му шуре пешкеш дају, 
(Најбољи је, најжешћијех јада!), 
Своју секу шуре зету дају, 
Баш сестрицу цуру Љепосаву. 
А кад Милић дара при’ватио, 
Коња јаше, коњ му поиграва,
А звекеће сабља о бедрици, 
А жуборе пуца на прсима, 
На калпаку трепеће му перје: 
Није шала онака ђевојка! 
Није шала онаки дарови! 
Подиже се кита и сватови, 
Развише се свилени барјаци, 
Засвираше свирке свакојаке, 
Ударише јасни таламбаси, 
Зачуше се сватске даворије, 
Стаде бакат сурих бедевија, 
Отидоше с Богом путовати. 
Кад су били гором путујући, 
Стиже урок на коњу ђевојку, 
Па говори до себе ђеверу: 
„О ђевере, Мандушићу Вуче! 
Зазор мене у те погледати,  
А камоли с тобом говорити, 
Ал’ нагони мука на невољу: 

сватске даворије – 
сватовске песме 

зазор – страх 

урок – поглед или 
поступак који, по 
народном веровању, 
може на некога да 
навуче несрећу, зло, 
проклетство

урокљив – онај који има 
магијску моћ да другог 
урекне

чултан – тканина којом 
се прекрива коњ

скерлет – скупоцена 
тканина црвене боје

облучје – предњи део 
седла у облику лука

пешкеш – дар, поклон

калпак – свечана капа од 
крзна, коже

таламбас – врста бубња

бедевија – кобила доброг 
порекла

шимшир – украсно 
зимзелено дрво

бакат – шум произведен 
ногама, лупа, топот

даворија – певање, 
песма, попевка

пуце – дугме за 
закопчавање или украс

шура – женин брат

наџак – врста буздована 
који с једне стране има 
секирицу, a с друге чекић
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Кажи куму, кажи старом свату, 
Нек уставе суре бедевије, 
Нек угасе свирке и поп’јевке, 
Уз јелике прислоне барјаке, 
Нек ме скину са добра коњица, 
Нек ме спусте на зелену траву; 
Љуто ме је забољела глава, 
Јарко ми је омрзнуло сунце, 
А црна ми земља омиљела, 
Бог би дао, те би добро било!” 
Цвили, пишти ђевер до ђевојке: 
„Стани куме, стани стари свате! 
Стани, побро, Милић Барјактаре! 
Уставите свирке свеколике, 
Угасите сватске даворије, 
Уз јелике прислон’те барјаке, 
Да скинемо са коња ђевојку; 
Љуто тужи моја мила снаша, 
Љуто ју је забољела глава, 
Јарко јој је омрзнуло сунце,

А црна јој земља омиљела, 
Бог би дао, да би добро било!” 
Тад’ стадоше кићени сватови, 
Уставише свирке и поп’јевке, 
Ђевер скиде са коња ђевојку, 
Па је спусти на зелену траву, 
Он је спусти, она душу пусти. 
Сви сватови грозне сузе лију, 
А највише Милић Барјактаре; 
Ђувеглија јадан нарицао: 
„Заручницо, млада Љепосава! 
Ту ли тебе суђен данак нађе! 
Ни код мога ни код твога двора, 
Ни код моје ни код твоје мајке, 
Већ у гори под јелом зеленом!” 
Састаше се кићени сватови, 
Сабљама јој сандук сатесаше, 
Наџацима раку ископаше, 
Са’ранише лијепу ђевојку 
Откуда се јасно сунце рађа;  
Посуше је грошим’ и дукатим’;

грош – новац различите 
вредности у разним 
временима и код разних 
народа; ситан новац; 
пара
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муштулук – награда 
која се даје за добру вест 
ономе ко је први јави

Чело главе воду изведоше, 
Око воде клупе поградише,
Посадише ружу с обје стране: 
Ко ј’ уморан, нека се одмара; 
Ко је млађан, нек се кити цв’јећем; 
Ко је жедан, нека воду пије 
За душицу лијепе ђевојке. 
Још нариче Милић Барјактаре:  
„Чарна горо, не буди јој страшна! 
Црна земљо, не буди јој тешка! 
Вита јело, пусти широм гране, 
Начини ми заручници лада; 
Кукавицо, рано је не буди,  
Нека с миром у земљи почива!” 
Сватовима јоште ријеч каже: 
„Браћо моја, кићени сватови! 
Хај’те, браћо, да ми путујемо, 
Хајде сваки, како који може, 
А ја идем, како коњиц може 
Мојој старој на муштулук мајци.” 

Дигоше се Богом путовати,
Сваки иде, како који може. 
Милић оде, како коњиц може. 
Далеко га угледала мајка, 
Мало ближе предањ ишетала, 
Коња грли, а Милића љуби: 
„Чедо моје, Милић Барјактаре! 
Ђе су свати, ђе ти је ђевојка? 
Водиш ли ми замјеницу, сине, 
Која ће ме јутром зам’јенити, 
Двор помести, воде донијети, 
Поређати господске столове?” 
Ал’ бесједи Милић Барјактаре: 
„О старице, моја мила мајко!
Иду свати, не воде ђевојке: 
Остала је твоја замјеница
Ни код мога ни код свога двора,
Ни код моје ни код своје мајке, 
До у гори под јелом зеленом!
Но старице, моја слатка мајко!
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стеривати – стерати, 
простирати, припремати 
постељу

чокоће – чокот, струк 
винове лозе

рукосад – оно што је 
засађено руком

Брзо трчи двору бијеломе, 
Па ми стери мекану постељу, 
Ни дугачку ни врло широку, 
Јер ти дуго боловати нећу.” 
Проли сузе Милићева мајка, 
Поврати се двору кукајући, 
Брже стере мекану постељу, 
Ни дугачку ни врло широку. 
Како дође Милић Барјактаре, 
Он се спусти на меку постељу,
Док се спусти, он душу испусти. 
Док дођоше кићени сватови, 
Дотле с’ Милић мртав належао; 
Кад то вид’ли кићени сватови, 
Наопако копља окренуше, 
Наопако коло поведоше, 
Жалостиву пјесму запјеваше; 
Сабљама му сандук сатесаше, 
Наџацима раку ископаше, 
Сахранише Милић Барјактара 
Куда јарко смирује се сунце. 
Оста јадна само’рана мајка, 
Она кука како кукавица,
А преврће како ластавица; 
Она иде своме винограду,

Косу реже, па виноград веже, 
Сузе лије, чокоће зал’јева, 
Винограду тихо проговара: 
„Винограде, мили рукосаде! 
Ко је тебе мене засадио, 
Никада те веће брати неће!” 
Када буде на заходу сунце, 
Тад’ излази Милићева мајка, 
Па говори, а за сунцем гледа: 
„Благо мене и до Бога мога! 
Благо мене, ето сина мога! 
Ето г’ мајци, ђе из лова иде,
Носи мајци лова свакојака!” 
Не би сина, ни од сина гласа. 
Када буде на истоку сунце, 
Изилази Милићева мајка, 
Сунце гледа паке проговара: 
„Благо мене, ето ми снашице! 
Иде с воде, носи воде ’ладне, 
Хоће мене стару зам’јенити.” 
Ни би снахе, ни од снахе гласа, 
Веће мајка кука од жалости, 
Кука тужна како кукавица, 
А преврће како ластавица, 
И кукаће до суђена дана.

Трагом речи

1. Обрати пажњу на композицију песме. Наведи кључне догађаје према њиховом 
редоследу. Одреди када и где се они одигравају. Пронађи стих који представља границу 
између првог и другог дела песме. По чему се први и други део песме разликују?

2. Опис девојачке лепоте у овој песми један је од најпознатијих у нашој народној 
традицији. Наведи стилске фигуре од којих је састављен опис Љепосавине лепоте који 
даје војвода Малета. Упореди ове стихове са Милићевим речима на исту тему. Одговор 
девојчине мајке на Милићева питања дат је у виду једне стилске фигуре. Одреди о којој је 
стилској фигури реч и наведи њене саставне елементе. Присети се примера употребе ове 
стилске фигуре у другим народним епским и лирским песмама.
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Појмовник

Вук Стефановић Караџић је народне песме поделио на три врсте: јуначке, женске и песме 

на међи. Ми данас јуначке песме називамо епским, женске лирским, а оне „на међи” епско-

лирским. Вук је нагласио да „женске пјесме пјева једно или двоје ради свога разговора, а јуначке 
се пјесме највише пјевају да други слушају, и зато се у пјевању женских пјесама више гледа на 
пјевање него на пјесму, а у пјевању јуначкијех, највише на пјесму”. 

Постоји неколико врста епско-лирских песама. Најзначајније су баладе, у које спадају неке 
од наших најлепших народних песама, као што су: „Хасанагиница”, „Смрт Омера и Мериме”, 
„Предраг и Ненад”, „Бог ником дужан не остаје”, „Женидба Милића Барјактара”, „Јетрвица, 
адамско колено”...

Баладе не певају о борбама јунака са другим јунацима, већ о њиховој борби са самима 
собом. Приказују се јунаци који не знају како да поступе: да ли да послушају своје срце или 
свој разум. Народни певач не наводи пуно име и презиме јунака, већ само име или надимак. 
Није толико важно ни то где и када се нешто дешава. Битна су само јунакова осећања. Народна 
балада је слична епским песмама зато што је испевана у 3. лицу. Са лирским песмама је повезује 
то што и јунак и радња зависе од осећања. Драмски елементи присутни су у монолозима 
и дијалозима. Ове песме најчешће певају о заљубљенима који су несрећни јер им њихови 
родитељи бране да буду заједно, о смрти драге или драгог, о злој мајци или маћехи...

За разлику од баладе, романса је ведра песма у којој се слави љубав. У њој има и хумора. 
Често се дешавају преокрети у радњи. Ликови су реалистички представљени.

И у писаној књижевности постоје баладе и романсе. Али, поред њих, постоји још једна 
епско-лирска врста песама. То је поема. У њој се мешају лирски, епски и драмски елементи. Она 
најчешће говори о човековој чежњи за недостижним, о неоствареној љубави и туговању. Ову 
врсту песама посебно су волели песници романтизма.

(Према: Снежана Самарџија, Увод у усмену књижевност)

3. Мотив девојачке лепоте је међу централним мотивима ове песме. Образложи значај 
уводних стихова песме за развој тог мотива. Наведи још неке мотиве из песме. Одреди који 
би међу њима могли бити опевани у народним епским а који у народним лирским песмама.

4. У народним епским песмама о женидби јунака обично се наводе препреке које он 
мора да савлада не би ли се оженио. На какве препреке наилази Милић Барјактар? Како 
разумеш мајчино објашњење да је девет кћери изгубила због урока? На основу догађаја из 
песме објасни зашто се урок појављује и до каквих последица доводи.

5. Пронађи епске и лирске елементе у овој песми. Коју лирску врсту народни певач 
користи да би представио жалост Милићеве мајке? Наведи још неке песме у којима се 
жали за најближима. Образложи зашто ова песма припада народним баладама. Нека ти у 
томе помогне наш „Појмовник”.
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Радионица
Ова песма подсећа на драму. У њој има пуно догађаја и ликова. Због тога се може 

драматизовати. То можеш урадити на више начина. Најлакше је да именујеш ликове 
и препишеш делове текста које они говоре. Тако ћеш добити поделу текста по улогама.
Можеш издвојити и догађаје, затим навести ликове који у њима учествују или о њима 
говоре и одредити шта они изговарају. Ево предлога како да издвојиш догађаје:

• разговор војводе Малете и Милића Барјактара
• окупљање сватова
• долазак пред двор
• извођење невесте
• смрт девојке
• сусрет мајке и сина
• смрт Милића и мајчина тужбалица

Свет занимљивости
У песми „Женидба Милића Барјактара” у улози сватова појављују се познати јунаци 

из XVII века. Међутим, главни јунак није историјски позната личност. Он је, попут неких 
других јунака из наше народне поезије, повезан са природним и божанским силама. Исто 
важи и за ликове Милићеве мајке, девојке Љепосаве и колективни лик сватова.

СИМБОЛ ЛИК КОЈИ ПРЕДСТАВЉА СИМБОЛ

СУНЦЕ

Милић Барјактар
Објашњење: У потрази за девојком „он обиђе земљу и градове / од истока 
паке до запада”. По невесту одлази рано изјутра, а кући се сам враћа увече. 
Сахрањују га на месту „куда јарко смирује се сунце”.

ЗОРА

Девојка Љепосава
Објашњење: Сунце и Зора никад не могу бити заједно јер Зора нестаје 
са првим зрацима Сунца. Тако Милић Барјактар и његова невеста не могу 
заједно да стигну до његовог двора. Сватови девојку сахрањују на месту 
„откуда се јасно сунце рађа”.

МЕСЕЦ

Мајка Милића Барјактара
Објашњење: По смрти сина, она се појављује кад и Месец гледајући како 
залази Сунце за које мисли да је њен син. Такође, она ујутру дочекује Зору 
мислећи да је њена снаха која треба да је замени.

ЗВЕЗДЕ

Колективни лик сватова
Објашњење: Са изласком Сунца нестају звезде да би се изнова појавиле 
када Сунце зађе. Милић Барјактар се растаје са сватовима одмах након 
девојчине смрти и сахране. Кући путује сам. По овој симболици, и сватови 
се у Милићевом двору појављују тек након његове смрти.
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„Хасанагиница” је једна од наших најлепших народних песама. Њу је забележио италијански 
свештеник и природњак Алберто Фортис путујући по Далмацији 1774. године. Вук Стефановић 
Караџић ју је уз измене објавио 1814. у својој Малој простонародној славено-сербској пјеснарици. 
Трагична судбина Хасанагинице привлачила је пажњу како наших, тако и страних песника и 
уметника. Ову песму је на немачки језик превео чувени песник Јохан Волфганг Гете.

кадуна – турска госпођа

пенџер – прозор

даиџа – ујак

мучати – ћутати

књига опрошћења – 

писмо за развод брака

кадија – судија 

чоха – врста меке 
вунене хаљине

бошка – овеће платно 
за прекривање нечега; 
марама

греде – грести, ићи

бешика – колевка

свион – свилен

малахан – малешан, 
мали 

да узимље потпуно 

вјенчање – развод брака

Хасанагиница

Шта се б’јели у гори зеленој?
Ал’ је снијег, ал’ су лабудови?
Да је снијег, већ би окопнио,
Лабудови већ би полетјели.
Нит’ је снијег, нит’ су лабудови,
Него шатор аге Хасан аге;
Он болује од љутијех рана,
Облази га мати и сестрица,
А љубовца од стида не могла.
Кад ли му је ранам’ боље било,
Он поручи вјерној љуби својој:
„Не чекај ме у двору б’јелому,
Ни у двору, ни у роду мому”.
Кад кадуна р’јечи разумјела,
Још је јадна у тој мисли стала,
Јека стаде коња око двора;
Тад’ побјеже Хасанагиница
Да врат ломи кули низ пенџере;
За њом трче дв’је ћере дјевојке:
„Врати нам се, мила мајко наша!
Није ово бабо Хасан ага,
Већ даиџа Пинторовић беже”.
И врати се Хасанагиница,
Тер се вјеша брату око врата:
„Да мој брате, велике срамоте!
Гдје ме шаље од петеро дјеце!”
Беже мучи, ништа не говори,
Већ се маша у џепе свионе,
И вади јој књигу опрошћења,
Да узимље потпуно вјенчање,
Да гре с њиме мајци у натраге.
Кад кадуна књигу проучила, 

Два је сина у чело љубила, 
А дв’је ћере у румена лица,
А с малахним у бешици синком
Од’јелит’ се никако не могла,
Већ је братац под руке узео
И једва је с’ синком раставио,
Тер је меће к себи на коњица,
С њоме греде двору бијелому.
У роду је мало вр’јеме стала,
Мало вр’јеме, ни недјељу дана.
Добра када и од рода добра,
Добру каду просе са свих страна,
а највише имоцки кадија.
Кадуна се брату своме моли:
„Ај тако те не желила, брацо!
Немој мене дават’ ни за кога,
Да не пуца јадно срце моје
Гледајући сиротице своје”.
Али беже ништа не хајаше,
Већ њу даје имоцком кадији.
Још кадуна брату се мољаше
Да напише листак б’јеле књиге,
Да је шаље имоцком кадији:
„Дјевојка те л’јепо поздрављаше,
А у књизи л’јепо те мољаше:
Кад покупиш господу сватове, 
И кад пођеш њеном б’јелу двору,
Дуг покривач носи на дјевојку,
Када буде аги мимо двора,
Да не види сиротице своје”.
Кад кадији б’јела књига дође,
Господу је свате покупио, 
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Радионица
На часу се поделите у две групе. У првој нека буду они који оправдавају Хасанагиничино 

понашање, а у другој они који ће покушати да оправдају поступак Хасан аге. Образложите 
своје ставове тако што ћете износити запажања и једни другима постављати питања. 

Свате купи, греде по дјевојку.
Добро свати дошли до дјевојке,
И здраво се повратили с њоме;
А кад били аги мимо двора,
Дв’је је ћерце с пенџера гледаху,
А два сина пред њу изхођаху,
Тере својој мајци говораху:
„Сврати нам се, мила мајко наша!
Да ми тебе ужинати дамо”.
Кад то чула Хасанагиница,
Старјешини свата говорила:
„Богом брате, свата старјешина!
Устави ми коње уза двора,
Да дарујем сиротице моје”.
Уставише коње уза двора.

Своју дјецу л’јепо даровала:
Сваком сину ноже позлаћене,
Свакој ћери чоху до пољане,
А малому у бешици синку,
Њему шаље убошке хаљине.
А то гледа јунак Хасан ага,
Пак дозивље до два сина своја:
„Ход’те амо, сиротице моје!
Кад се неће смиловати на вас
Мајка ваша срца каменога”.
Кад то чула Хасанагиница,
Б’јелим лицем у земљу уд’рила,
Успут се је с душом раставила,
Од жалости гледајућ’ сироте.

Трагом речи

1. Наведи кључне догађаје из песме према њиховом редоследу. Уочи када и где се 
одигравају. Одреди ко у њима учествује. Издвој догађај који је на тебе оставио најјачи утисак. 
Пажљиво прочитај стихове којима песма почиње и одреди о којој је стилској фигури реч.

2. Наведи ликове у песми. Одреди који су главни а који споредни. За сваки лик наведи две 
основне особине. Уочи начин на који се Хасанагиници обраћају њена деца. Како и Хасан ага и 
Хасанагиница називају своју децу?

3. „Хасанагиница” је народна балада. Пажљиво прочитај одредницу о овој врсти 
народних песама из „Појмовника” на стр. 17 и издвој све оне елементе због којих се ова 
песма назива народном баладом.

4. Ова песма говори о тешком положају жене у старом патријархалном друштву и о 
трагичном неспоразуму између чланова породице. Подвуци стихове на основу којих то 
закључујеш. Наведи и анализирај шта је све Хасанагиници било дозвољено, а шта није. 
Како разумеш разлог због којег Хасанагиница није дошла да обиђе рањеног мужа? Размисли 
о поступцима Хасан аге и образложи свој став о начину на који је казнио жену. Зашто се 
Хасанагиница не буни када је брат преудаје? Како разумеш Хасан агине речи са краја песме?

убошки – сиромашки
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Смрт Омера и Мериме

Пред тобом је једна од најпознатијих народних балада. Она говори о несрећној љубави 
двоје младих. Њени јунаци помало подсећају на ликове Шекспирове трагедије Ромео и 
Јулија, чији ћеш одломак такође наћи у овој читанци.

Двоје су се замилили млади: 
Омер момче, Мерима ђевојка, 
У пролеће, кад им цвета цвеће, 
Кад им цвета зумбул и каранфил; 
Упази их једна мала стража, 
Мала стража Омерова мајка; 
Па беседи Омерова мајка: 
„Мили сине, Омер момче младо! 
Ти не љуби Мериме девојке! 
Лепшом ће те оженити мајка, 
Лепом Фатом новога сердара;
Још је Фата од рода богата, 
И тебе ће потпомоћи благом.” 
Ал’ беседи Омер момче младо: 
„Прођи ме се, моја мила мајко! 
Није благо ни сребро ни злато, 
Већ је благо, што је срцу драго.” 
То не слуша Омерова мајка, 
Већ на силу оженила сина, 
И на силу довела ђевојку. 
Кад је било вечер по вечери 
И младенце у ложницу свели, 
Ал’ беседи Омер момче младо: 
„Ао, Фато, ала ти си лепа! 
Моја Мера није тако лепа, 
Ал’ је Мера моме срцу драга. 
Ој, бога ти, Фатима девојко! 
Донеси ми дивит и ’артије, 
Да напишем до две до три речи;
Јер је моја победљива мајка, 
Па ће рећи, да си м’ уморила.” 
Кад је мајци књигу написао,
Он говори Фатими девојци:

„Ој Бога ти, Фатима девојко! 
Купајте ме ђулом руменијем, 
Пронес’те ме покрај моје Мере,
Нек ме Мера мртвога целива 
Кад ме није живог пољубила.
Ој Бога ти жалосна девојко! 
Не пуст’ гласа до бијела дана, 
Нек се моја навесели мајка 
И сестрице кола наиграју 
И у колу пјесме напевају.” 
То изусти, па и душу пусти. 
Кад ујутру бели дан освану, 
Уранила Омерова мајка, 
Носи киту ситнога босиљка, 
Да пробуди двоје младенаца; 
Цикну, викну Фатима девојка: 
„Ој Бога ми, мила моја мајко! 
Синоћ ти је Омер починуо!” 
Ал’ беседи Омерова мајка: 
„Бог т’ убио, Фатима девојко! 
Ти си ми га уморила млада.” 
Ал’ беседи Фатима девојка: 
„Нисам, мајко, живота ми мога! 
Нег’ ево ти до две до три речи 
Што је теби Омер оставио.” 
Чита речи Омерова мајка,
Чита речи, па сузе пролива. 
Купаше га ђулом руменијем, 
Понеше га Мериноме двору; 
Ал’ беседи Мерима девојка:  
„Ђул мирише, мила моја мајко,
Ђул мирише око нашег двора,
Чини ми се, Омерова душа.”

замилити – заволети

стража – овде: контрола, 
надгледање

сердар – војвода, 
старешина

ложница – спаваћа соба
победљив –

уморити – убити

целивати – пољубити 

кита – веза, букет

починути – умрети; 
упокојити се

дивит – посуда у којој 
стоји мастило

ђул – ружа 
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Ал’ беседи лепе Мере мајка: 
„Муч’, не лудуј, Мерима девојко! 
Муч’, не лудуј, кад будала ниси; 
Сад твој Омер другу драгу љуби, 
А за тебе младу и не мари.” 
Ал’ беседи Мерима девојка:
„Ђул мирише, мила моја мајко, 
Ђул мирише, Омерова душа.” 
Она стрча доле низ чардаке, 
Па истрча на сокак на врата,
Види грану ситнога бисера, 
Богом брати до два побратима: 
„Чија ли је грана од бисера?” 
Ал’ беседе до два побратима: 
„То је грана младога Омера.”
Ал’ беседи Мерима девојка: 
„Богом браћо, до два побратима! 
Спустите га пред моје дворове,

Да га јадна мртвога целивам, 
Кад га нисам жива пољубила!” 
Спустише га пред Мерине дворе,
К њему Мера жива примакнула, 
Мртва Мера црној земљи пала. 
Сабљама јој сандук сатесаше. 
Кад Омера од двора понеше, 
Тада Меру у сандук спустише; 
Кад Омера на гробље донеше, 
Тада Меру од двора понеше; 
Кад Омера у раку спустише, 
Тада Меру на гробље донеше; 
Кад Омера земљицом посуше, 
Тада Меру у раку спустише. 
Ту се туку до две старе мајке 
И проклињу и старо и младо 
Ко растави и мило и драго.

Трагом речи

1. Међу наведеним одредницама изабери оне које се односе на ову народну песму: 
забрањена љубав; срећан завршетак; свадбено весеље младенаца; неверна драга; мегдан; 
замена невеста; неразумевање родитеља. Препричај ову песму. Наведи мотиве које у њој 
препознајеш и одреди који су главни, а који споредни. 

2. Да би представио љубав и бол двоје младих, народни певач користи бројне песничке 
слике. Издвој их и образложи. Присети се народних песама у којима народни певач користи 
симболику биља да би представио љубавна осећања.

3. Уочи и наведи основне особине ликова Фатиме и Мериме. Упореди по чему су ове две 
девојке сличне. Анализирај Омерове поступке. Шта ти они говоре о његовом карактеру?

4. У каквом друштву живе Омер и Мерима? Зашто је њихова љубав немогућа? Како 
разумеш захтеве Омерове мајке? Образложи улогу њеног лика у песми. Због чега Омер 
не може да се супротстави њеној одлуци? Објасни следеће стихове који су познати и као 
пословица: „Није благо ни сребро ни злато, / Већ је благо, што је срцу драго.” Издвој све оне 
стихове који би могли бити идејне поруке ове песме.

мучати – ћутати

грана ситнога бисера – 

чардак – дворац, кула; 
горњи спрат куће

тући се – ударати се
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Вук Стефановић Караџић

Српски рјечник
(избор)

Српски рјечник је изузетно важно дело за српску културу. Вук Стефановић Караџић 
је у њему прикупио и објаснио речи из народа и показао да и народни језик може бити 
књижевни. Ово дело има два издања. Прво је објављено 1818, а друго 1852. године. Речник 
је у првом издању имао 26.270 речи, а у другом скоро двоструко више, тј. 47.500 речи. Он је 
више од обичног речника. У њему се налазе приче, песме, описи места, обичаја, веровања, 
јунака и догађаја из историје и легенде...

Васкрс, m. Васкрсеније, n. O­ ern, pascha. На васкрсеније треба 

свако да узме навору: зато у Србији зађу пред васкрсеније 

по селима намастирски ђаци с котарицама те дају навору 

за јаја. О васкрсенију се туку шареним и црвеним јајима, 

т. ј. ударају врховима јаје о јаје, па које се разбије оно узме 

онај који је разбио. То чине код намастира и код цркве 

и непознати људи, али треба најприје да виде јаје један 

другоме: јер неки пробију јаје одоздо те исциједе жујце и 

бјеланце, па налију воска да је тврђе. Други дан васкрсенија 

(у понедјељник) ко не оде у цркву на јутрење, онога (н. п. 

у Сријему и у Бачкој) хоће да полију водом или да баце у 

воду; зато се каже онда: данас иду годишњаци у цркву (т. ј. 

они који иду само од године до године). Од васкрсенија до 

Спасова дне говори се, кад се двојица срету на путу, или 

кад који коме дође у кућу: ’Ристос васкрс (мјесто добро 

јутро, помоз’ Бог и добар вече), и одговара се ва истину 

васкрс; тако и кад се пије, мјесто спасуј се и на здравље. cf. 

васкрсење, ускрс, вазам, велигдан.

Вила (pl. виле, gen. вила) 1) die Bile (eine Urt Nimphe), Vila 

(nympha). Виле живе по великим планинама и по 

камењацима око вода. Вила је свака млада, лијепа, у 

бијелу танку хаљину обучена, и дугачке, низ леђа и прси 

распуштене косе. Виле ником неће зла учинити докле их 

ко не увриједи (нагазивши на њихово коло, или на вечеру, 

или друкчије како), а кад их ко увриједи, онда га различно 

наказе: устријеле га у ногу или у руку, у обје ноге или у обје 

руке, или у срце, те одмах умре. […]”

навора – нафора; 
освештани хлеб (у 
комадићима) који се 
у православној цркви 
дели верницима после 
литургије

намастирски – 
манастирски

намастир – манастир

до Спасова дне – 
до Спасовдана 
(православног 
хришћанског празника 
који се увек прославља 
40 дана након Ускрса)

жујце – жуманце
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Дембел, m. љенивац, који од лијености ништа не може радити, 
der Faulenzer, homo deses. Кажу да турски цар дембеле храни 
и одијева, али најприје свакога огледају је ли управо за 
дембеле: да не би могао што радити. Тако су под двојицом 
што су били дошли да их узму у дембеле, запалили рогожину 
(да виде шта ће радити), онда један од њих рече ономе 
другом: „Устани да сиђемо с ове рогожине, изгорећемо.”  
А онај му одговори: „Ћути, Бога ти! Како те не мрзи 
говорити?” Онда овога узму у дембеле, а онога што је рекао 
да устану, отјерају и кажу му да он није за дембеле.

Тама, f. 1) pl. die Tin�erniß, tenebrae. 2) Rebel, nebula:
Сву је Мачву тама притиснула
Није тама од зла времена,
Ни година што родити неће;
Већ је тама од пра’ пушчанога – 
3) и тамни вилает. Приповиједа се како је некакав цар 
дошавши с војском на крај свијета, пошао у тамни вилает, 
гдје се никад ништа не види; не знајући како ће се натраг 
вратити, оставе ондје ждребад од кобила да би их кобиле 
из оне помрчине извеле. Кад су ушли у тамни вилает и 
ишли по њему, све су под ногама осјећали некако поситно 
камење, а из мрака нешто повиче: „Ко овога камења понесе, 
кајаће се, а ко не понесе, кајаће се.” Гдјекоји помисли: „Кад 
ћу се кајати зашто да га носим?” а гдјекоји: „Дај барем један 
да понесем”. Кад се врате из таме на свијет, а то оно све 
било драго камење; онда они који нијесу понијели стану се 
кајати што нијесу, а они што су понијели, што нијесу више. 
– Ваљада се на ову таму и оно мисли гдје се пјева:
Па се носе по Косову равном
Док на таму починуло сунце –
4) тушта и тама, т. ј. врло много.

огледати – овде: 
проверавати, испитивати

рогожина – простирка 
од сламе на којој се лежи, 
рогозина
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Шегрт, m. der Lehrirunge, tiro. Шегрти су у нас, особито у Србији 
и у Босни, као прави робови. Они носе воду, цијепају дрва 
(код гдјекојијех мајстора иду с коњем у шуму те и сијеку и 
доносе кући), ложе ватру, готове јелa, перу судове, мијесе 
хљеб, перу кошуље, носају и забављају дјецу и запирају их 
кад се које испогани, перу собе и басамаке, чисте харове и 
кошаре, тимаре и поје коње, итд. Кад који овако неколике 
године послужи, па дође у кућу нов, онда нови овога 
замијени, а овај стане тобоже радити што око заната. 
Кад мајстор иде куд трговине ради (као н. п. у Сарајеву) 
замијењени шегрт иде пред њим пјешице (макар било, као 
што бива, из Сарајева у Цариград), па кад пред ханом мајстор 
сјаше с коња, шегрт ваља одмах да га извода, потом намири 
и надгледа као и код куће, па ујутру кад хоће да полазе, 
опремљена пред мајстора да га изведе. Кад шегрт дође на 
занат, мајстор му између осталога наука каже и то да није 
само занат н. п. код терзија скројити и сашити хаљину, него 
да је занат и ватру наложити и јело зготовити, итд.

Представљамо ти…  

Вук Стефановић Караџић

• Рођен је 1787. године у Тршићу код Лознице.
• Био је српски филолог, реформатор српског језика, 

историчар, сакупљач народних песама и писац првог 
речника српског народног језика. 

• Одлази у Беч 1813. године и на подстицај Јернеја Копитара 
почиње прикупљати српске народне песме и борити се за 
увођење народног језика у српску књижевност. Вуковим 
реформама у српски језик је уведен фонетски правопис.

• У његовој кући у Бечу окупљали су се многи писци и 
научници посвећени напретку српске културе. Година 1847. сматра се годином победе 
Вукових идеја зато што су тада објављени Вуков превод Новог завјета, филолошка 
расправа Рат за српски језик и правопис Ђуре Даничића, Горски вијенац Петра II 
Петровића Његоша и Песме Бранка Радичевића.

• Значајан је његов рад на прикупљању народних умотворина (Мала простонародна 
славено-сербска пјеснарица, Српске народне пјесме, Српске народне пословице, Српске 
народне приповетке) и рад на изради речника.

• Умро је 1864. у Бечу.

запирати – прати, чистити

басамак – степеница 

хар – коњушница; штала

тимарити – четкати

терзија – кројач

зготовити – припремити

тобоже – кобајаги

хан – успутно преноћиште, 

успутна гостионица
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Свет занимљивости
У Музеју Вука и Доситеја у Београду чува се 

необичан примерак издања Српског рјечника који је 
припадао Вуку Стефановићу Караџићу. На његовим 
парним страницама је одштампан текст, а непарне 
странице су празне. Ово је учињено на изричит Вуков 
захтев јер је он желео да на празним страницама 
исписује своје коментаре и додатке.

Овај музеј је смештен у једној од најстаријих 
стамбених зграда у Београду. У њој се налазила чувена 
Велика школа. Она је основана 1808. године у време 
Првог српског устанка. Отворио ју је први српски 
министар просвете, велики просветитељ Доситеј Обрадовић. Њу су могли да похађају 
само они који су већ знали да пишу, читају и рачунају. Како је њих тада било мало, ова 
школа није имало много ђака, свега двадесетак. Један од њих је био и Вук.

„Српски рјечник не само што нас упознаје са народним обичајима, ношњама, 
сујеверјем и религијом, већ нам даје и исцрпне географске податке, открива нам 
друштвене односе и национално-политичке прилике, упознаје нас с флором и фауном, 
говори о просвети и култури, о оруђу и оружју, о забавним играма, ређа крштена 
имена. И то све надохват, уз поједине речи, живо, без научне сувопарности, увек богато 
илустровано народним умотворинама: загонеткама, пословицама, приповеткама, 
стиховима лирских и епских песама. Вук сам каже да је дело наменио широкој читалачкој 
публици, „да га чита... и саме забаве ради”. […]

Читаћемо у Вуковом речнику и о Милошу Обилићу, Марку Краљевићу, Високом 
тевану, Стојану Новаковићу и другима. Али не оно што о њима зна Вук, односно 
критичка историја, но само оно што се у народу зна о овим личностима, истовремено 
историјским и легендарним. Уз податке о манастирима и тврђавама надовезаће се готово 
увек Вуковов „онде приповиједају”. И Вук приповеда. Кратком и занимљивом анегдотом, 
некад и портретом, он оживљава време, прошло и садашње, што Српском рјечнику даје 
посебну књижевну вредност. Она је утолико већа што је Вук дело искитио стотинама и 
хиљадама одабраних народних стихова, међу којима се налазе и одломци заборављених, 
незаписаних песама.”

(Миодраг Поповић, Вук Стефановић Караџић, 1787–1864, одломак)

Радионица
Као што већ знаш, реч вампир је једна од наших речи која се употребљава у другим 

светским језицима. Она се јавља и у Српском рјечнику. Потражи што више значења ове 
речи и речи вукодлак и упореди их са објашњењем у Српском рјечнику. 

Музеј Вука и Доситеја у Београду
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НА КРАЈУ ПОГЛАВЉА
Стилске фигуре у народној поезији

(стални епитети, поређење, градација, словенска антитеза)

СТАЛНИ ЕПИТЕТИ
• Придев који увек стоји уз исте именице.
• Илуструје следећа својства појма уз који стоји:
   основно својство – бијели двори, златна јабука, црни Арапин, свилена марама,
   сабља окована, кићени сватови, коњиц оседлан; 
   психолошко својство – миле шуре, верна љуба, честит кнез;
   социјално одређење – господско одело, рухо сиротињско, рухо калуђерско;
   просторно одређење  – Косовка Девојка, имоцки кадија, Турци „биограци”.

• Стални епитети могу бити саставни део апозиције:
Снахо Јело, неношено злато... Младожења, грано босиљкова... 
Ој, девојко, румена ружице... Цар Лазаре, српска круно златна...
О, војводе, моја десна крила...

ПОРЕЂЕЊЕ (КОМПАРАЦИЈА)
• Овом стилском фигуром доводе се у везу два појма која имају једну или више истих 

особина.
  Шарац иде као горска вила...  Плану бане, како огањ живи...

• Некада је поређење развијено у толикој мери да обухвата више стихова и чини посебну 
целину. Такав је опис лепоте девојке Љепосаве у народној епско-лирској песми „Женидба 
Милића Барјактара”.

ГРАДАЦИЈА
• Ова стилска фигура увек има три дела. У њој се набрајају појмови или радње тако што 

се почне од оне код које је особина која се пореди најмање изражена и иде ка оној код 
које је та особина најизраженија. Набрајање може ићи и у обрнутом смеру, односно од 
најизраженије до најмање изражене особине.

• Некада читава народна песма може бити изведена у градацији. Пример за то је народна 
лирска песма „Највећа је жалост за братом”.

СЛОВЕНСКА АНТИТЕЗА 
• Посебна врста поређења која се састоји из три дела:

1. нижу се питања или тврдње у којима се 
набрајају одређени предмети или појаве који 
имају једну исту особину;

„Или грми, ил’ се земља тресе?
или бије море о мраморје?

2. наводе се негативни одговори и тврдње; Нити грми, нит’ се земља тресе,
Нити бије море о мраморје;

3. даје се прави одговор и открива о чему је 
заправо реч.

Кнез Милутин жени свога сина...”



Савиним стопама
Теодосије, Житије Светог Саве (одломак)
Матија Бећковић, Прича о Светом Сави
Милорад Павић, Предео сликан чајем (одломак)

Кључне речи:  
Свети Сава; житије; предање; роман; приповедање 
(нарација); описивање (дескрипција); пејзаж; портрет; 
психолошка карактеризација; клетва; пословица
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Теодосије

Житије Светог Саве
(одломак)

Пред тобом је одломак из Житија Светог Саве, које је написао монах Теодосије. У овом 
житију говори се о догађајима из Савиног живота. Први део подсећа на витешки роман о 
најмлађем владарском сину који је одбацио сјај живота на очевом двору да би постао монах. 
У другом делу Теодосије пише о Сави као првом архиепископу Српске православне цркве. 
Наредни редови говоре о томе како је најмлађи Немањин син побегао на Свету Гору и од 
Растка Немањића постао монах Сава.

[…]
Кад су ушли у Свету Гору, распитиваху се о оном кога су 

тражили, да ли је овде дошао, описујући узраст младости и 
лепоту лика. А неки им рекоше:

– Такав кога тражите ушао је мало пре вас у руски 
манастир, и још је ту.

А они чувши ово брзо потераше путем да не би како 
чувши за њих побегао, и оставивши пут ка проту у руски 
манастир уђоше.

И видеше га у манастиру где хода с непостриженим 
власима и с меким хаљинама, јер су га стигли брзо гонећи, 
а није ни страховао да ће га хтети гонити до унутар Свете 
Горе; али бол родитеља, а уједно и моћ, и ово могаде.

Нашавши га, обрадоваше се радошћу неисказаном. И 
ушавши сви у цркву Светог Пантелејмона поклонише се, 
и грлећи га љубазно га са сузама целиваху, тако да су од 
радости заборавили толику удаљеност места и толиких дана 
и ноћи трудна путовања, јер добише што су желели. А и 
надаху се да ће од његових родитеља примити велике дарове 
и многе почасти зато што су им угодили. Помишљаху да га 
вежу, али га се бојаху као господара својега. Поставивши 
стражу чуваху га што је могуће боље, да би, пошто коњи и 
они сами отпочину од напора, са њиме пошли на пут. […]

А младић, видевши неумољивост војводе и 
несаломљиву верност према својему господару, и 
разумевши да ће га силом одвести, и да нема ко ће га 
избавити из беде, због бојазни од оца његова, јер је писао 
ипарху, – рече:

– Воља Господња нека буде!

руски манастир 
– манастир светог 
Пантелејмона 

прот – монах који се 
налази на челу управе на 
Светој Гори

постриг – обред којим 
неко постаје монах. 
Тада мења име, сече 
му се коса, и то тако 
што се узимају четири 
прамена крстообразно, 
односно с потиљка, више 
чела, па лево и десно, и 
заклиње се да ће водити 
живот према одређеним 
правилима.

целивати – пољубити
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И развеселивши се загрли војводу, уверавајући га да 
ће са њиме поћи. А призиваше Бога тајним уздасима за 
помоћника у напасти, и смишљаше и он дело побожно 
а уједно и преварно, јер беше окован срцем у мудрости, 
као што каже Давид, и запреку коју су му учинили они 
премудри разумом доброга духа да сруши довијаше се.

А шта то?
Замоли игумана, и заповеди да се спреми сјајна трпеза, 

да се са војводом и са оним благороднима почасти, а ујутру 
да пођу кући. Своју замисао рече игуману и замоли га да се 
с вечери почну јутарње песме и да се начини велики пир да 
игуман почасти војводу с благороднима, а младић је ове и 
сам својим рукама служио и веселио.

Стеван Тодоровић: „Свети Сава се одриче 
повратка краљевском дому”

преваран – оно што 
почива на превари

игуман – старешина 
манастира

пир – велико славље; бал
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Пошто су се на вечери дуго задржали, заповеди игуман да 
се удари у било, јер бејаше дан недеље. Устаде игуман и с њиме 
младић, и одоше у цркву на молитву. А устаде и војвода са 
благороднима, да стоје у цркви, јер га нису смели пустити са 
својих очију. А како се појање продужило, и опет по заповести 
дуго читање прочитавало, сви они који су заједно седели и 
они момци који су га чували с војводом, због умора од пута и 
свечаног пира тврдо заспаше.

И када је осетио да су заспали, божаствени младић, будно 
око, уставши од њих поклони се пред светим олтаром и даде своје 
обете Господу, пошто га благослови игуман, и узе једног старца, 
одликована свештеничким чином, те узиђе на велики пирг у 
манастиру. Затворивши га за собом, рече благодаривши Бога:

„Узнећу те, Господе
јер си ме подигао!”
А јереј очита молитву и постриже власи главе његове и у ризу 

га обуче анђелскога образа, и промени му име Растко у Сава. 
А он многим сузама окропи земљу и упућиваше благородне и 

похвалне речи ка Богу, говорећи:
„Испунио си жељу срца мојега”, тако да се и старац застиде од 

многога његовог плача.
И пошто се ово тако свршило, кад се читање довршило, 

и када су сви устали, потражише чувари господара својега, и 
гле, нигде га нису могли видети. Свуда по цркви и у манастиру 
тражећи га и узбунивши се, и не нашавши га, стадоше грдити 
игумана и бити монахе.

А војвода заустави узбуну и рече игуману и монасима:
– Каква је ово неправда и бешчашће према нама од вас, о 

оци?! Ми, дакле, стидећи се образа који носите, преко вашега 
зла пређосмо и кротки и човекољубиви према вама бејасмо. Зар 
– рече – није прво овај варалица што смрт заслужује – и показа 
на једнога – од вас дошао да моли милостињу, и милостињу као 
ништа презревши, и од оца сина уграбивши побегао, а оца и 
матер у самртни плач и нас у велики труд бацисте? Сад опет, 
када смо дошли, од наших руку сакристе нашега господара, и 
једнако се понашате својевољно. Шта вам сад паде на памет: да 

било – врло једноставан 
ударачки инструмент 
којим се монаси током 
дана позивају на 
богослужења; зове се још 
и клепало 

обет – завет

пирг – кула од више 
спратова која је део 
утврђења

јереј – свештеник

риза анђелског образа – 
одећа коју неко обуче 
кад се замонаши; назива 
се анђеоском јер монах 
по својим особинама 
подсећа на анђела

узићи – попети се, 
успети се

окропити – попрскати, 
оросити

пук – војни одред

инок – монах 

образ – изглед; слика 

метеж – неред, гужва, 
пометња

скрушен – испуњен 
великим болом и јадом 

свргнути – збацити, 
оборити, скинути; овде: 
бацити доле 
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нам се наругате? Или мислите да се ми узалуд потрудисмо тражећи ваздуха, а не нашег 
господара? Сад ће вам главе полетети! Реците где сакристе господара нашег!

А када ово чуше војводини момци, на свирепост готови, почеше, још љуће, монахе 
бити немилостиво.

И када је ово чуо онај кога су тражили, због кога се начинио толики метеж, побоја 
се да се ово зло како не сврши убиством, и нагнувши се с куле позва их по мраку. И кад 
чуше његов глас, испунише се великом радошћу и сви ка кули притрчавши у висину 
гледаху, као да би се тама могла уклонити, да би се, видевши га, утешили.

И узевши реч, рече војводи:
– Толико си мудар, а изводиш детињарије. Имајући са собом пук људи у крајевима 

туђим, високо мудрујеш. А к благородним (момцима) рече:
– Монашког се образа постидесте, како се Бога не убојасте? Зар вам доликује да у 

цркви са оружјем нападате на такве људе? Какво су вам они зло учинили? Ако ли мене 
тражите, ево ме где сам. Сада сам заузет, ујутру ћете ме видети, а ове оставите!

Када они ово чуше, страхом и стидом обузети не знађаху шта да одговоре. И тако 
ућутавши опколише кулу, чувајући стражу.

Када је дан стао да свиће, он опет нагнувши се с куле позва војводу и благородне 
(момке), и јави се свима анђелским иночким образом украшен. А када га они тако 
угледаше у таквом образу, не знађаху шта себи да учине, него плачем и ридањем 
обузети на земљу падаху. А овај видевши их у таквој крајњој горчини срца, утеши срца 
њихова многим речима, говорећи:

– Ово што се догодило са мном, Богу се тако о мени свидело, који ме је од оца 
мојега довде провео а да ме ви нисте ухватили, па ме он и сада од ваших руку избави. 
Јер ви сте хтели да ме са добра и жељена пута спречите и да се са мном похвалите, 
угодивши своме господару. Али Бог мој, на кога се уздах и изиђох, био ми је помоћник, 
као што видите, а он ће и убудуће водити мој живот по својој вољи. А вас, љубазне 
моје, молим да не тужите због овога, нити да сте скрушени, него боље са мном 
похвалите Бога, који ме је удостојио овога образа, за којим сам одувек жудео. Узевши 
моју познату ризу и власи главе моје, вратите се у миру кући и ове знаке предајте 
родитељима и браћи мојој да вам поверују да сте ме жива нашли, и то Божјом 
благодаћу као инока: Сава је име моје.

И ово рекавши сврже са куле ризу своју и младићке чисте власи главе своје, а уз то 
написа и писмо родитељима, да их утеши. […]

А војвода са оним благороднима примивши одозго бачену ризу и чистотне 
власи са писмом, и положивши их пред себе, оплакиваху живога као мртвога, 
говорећи:
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– О, невоље од тебе, господару, шта ово учини нама, јер грчи 
си нам сад после наласка него кад пре тога од нас побеже! […]

Овако и много слично плачу изговорише, и још дуго 
плакаху, онај горе на кули, а ови доле на земљи, да би се и 
неосетљиви камен ражалио. После у неко време одахнувши, 
горе ка њему уздижући поглед и клањајући се, даваху му 
опроштајни поздрав, и милостиво са сузама корећи га и 
пребацујући му, говораху:

– Здраво, о господару, здраво! Рашири се сам без нас, 
насити се, ти каменосрдни, немилостиви! А хоће ли те 
примити Господ? Ти што си преварио оца, преварио си и нас, а 
мислиш ли да ти се ваља Бога бојати?

Ово и много друго од горчине срца њему изговоривши, 
молитву и благослов од њега измоливши, и узевши тужне 
хаљине, одлажаху кући. И идући, натраг ка кули обраћаху се с 
плачем и ридањем, застајкујући, док га је могуће било догледати.

И тако отидоше кући.

Са српскословенског језика превео 
Лазар Мирковић, а редиговао Димитрије Богдановић

грк – горак 

узе – конопци, везе

каменосрдни – онај који 
има камено/хладно срце

Трагом речи

1. Препричај наведени одломак. У ком лицу је исприповедан? Наведи главне ликове 
наведеног догађаја. Шта ти је било посебно занимљиво у приказивању потере за Растком 
Немањићем?

2. Анализирај лик младог Растка и издвој његове основне особине. На који начин 
је успео да превари гониоце и побегне? Зашто писац житија каже да је његов план и 
„преварно” и „побожно” дело?

3. Сцена у којој чланови потере схвате да су преварени, једна је од најупечатљивијих 
у целом житију. Анализирај њихове реакције. Обрати пажњу на реченице које изговара 
војвода. Како се назива ова врста говора? Који ефекат писац постиже тиме што гониоци 
у овој сцени не виде Растка, већ само чују његов глас? Какав је тон његовог обраћања 
војводи и гониоцима?

4. Објасни следећи Савин исказ: „Толико си мудар, а изводиш детињарије. Имајући са 
собом пук људи у крајевима туђим, високо мудрујеш.” Како разумеш повезивање придева 
мудар и глагола мудровати?
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Свет занимљивости
У манастиру Милешева налази се најпознатији портрет Светог Саве. 

Он је насликан за време његовог живота. На свим портретима Светог Саве 
постоје три знака по којима се он препознаје. То су тонзура, дуга брада и 
архиепископска одежда израђена од беле тканине на којој су црни крстови. 

Тонзуром се назива место на темену са којег је одсечена коса. Она 
показује да је неко постао монах. Симболика тонзуре везана је за трнов 
венац који је носио Исус Христ. Зато се у оба житија посвећена Светом 
Сави приказује велика туга родитеља за сином. За њим се жали као да је 
мртав, а родитељи и дворјани облаче црнину не би ли га ожалили. То у 
ствари значи да, када неко прими тонзуру и постане монах, он одбацује 
многа чулна и материјална задовољства која имају обични људи.

Представљамо ти…  

Теодосије

• Теодосије, родом из Дукље, рођен је у XIII веку. 
• О њему се веома мало зна. Био је монах у манастиру Хиландар на Светој Гори. Сматра се 

да је био Доментијанов ученик. 
• Један је од најзначајнијих српских средњовековних писаца. Његова житија Живот Светог 

Саве и Живот Петра Коришког представљају највеће домете српске средњовековне 
књижевности. Познат је и као писац похвала и служби Симеону и Сави.
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Матија Бећковић

Прича о Светом Сави

Када је Свети Сава ишао по земљи,
Још пре свога рођења,
Док се звао Растко,
Као што иде и сада,
Само га не видимо,
А можда је то било и доцније.

Кренуо је Савиним стопама,
Ка Савином извору,
Ка Савином врху,
Куда и ми идемо,
Јер другог пута и нема.

Када је негде око Савина дана,
Наишао Савином страном,
Напали су га пси,
Као што и сад нападају
Свакога ко се упути Савиним траговима.

Путник је најпре саставио три прста,
Како је одредио да се и ми крстимо,
Плашећи их законом
Од кога су још више побеснели,
А ни до данас нису узмакнули.
Онда се сагнуо да дохвати камен,
Али камење беше замрзнуто,
Свезано за земљу студеним синџирима,
Јер беше јака зима,
Као и ове године,
Као увек око Савина дана.

Већ су разносили Савина стопала,
Савин кук и Савин лакат,
По продолама и јаругама земље
Због које је подељен свет,

Кад је Свети отпасао мач уста,
Једино оружје које је носио,
А које је и нама оставио,
Говорећи ове речи:

– Нека је проклета земља у којој су
Пашчад пуштена, а камење свезано.

доцније – касније

синџир – оков; ланац

продол – долина, увала

узмаћи – устукнути, 
померити се од нечега

студен – леден

Свети Сава (манастир Студеница)
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Дрина

Савин лака

Савине чесме

(Пљевља)

(Прибој)

(Пријеоље)

(Бијело Поље)

(Плав)

Милешево

Савина сена

Савина воа

(Таково)

(Врвое)

(Раина)

(Захуе)

М
орава

Савинац

Савина река

Савина воа

Савина воа
Савин лаз
Саовци

Савина реза
Савин лаз (1543)

(Гокчаница)

И
ба

р

(М. Јовање)

Савина воа

Савино оље

Савин Бор
Савина воа

Савина воа
Савин кук

2522

Дурмиор

Савино камење Савина лава

Савино убље

(Врање)

(Бојник)

Савинац

Савинац

(Лесковац)

Ниш

(Г. Макреш)
Савино очивало

(Беране)

Суеница

Савово

Жича

(Краљево)

(Чачак)

Савошница

Исосница и каца 

св. Саве

Сињ
ајевина

Л
и

м

Жељин

(Гусиње)

Савини 

извори

Топоними у вези са именом Светог Саве (детаљ)

Трагом речи

1. По начину на који почиње, ова песма подсећа на неку легенду. Издвој јунака ове 
песме и наведи догађаје у којима он учествује. Одреди временске и просторне одреднице 
тих догађаја. Присети се предања о Светом Сави из Читанке за седми разред која говоре о 
неким мотивима из ове песме.

2. Објасни значење стихова „Још пре свога рођења, / Док се звао Растко”. О каквом 
је рођењу реч? Наведи све временске одреднице из прве строфе. Према ком догађају се 
одређују прошлост, садашњост и будућност?

3. Пратећи песму, опиши како изгледа путања Савиног кретања. Зашто песник каже да 
и ми идемо његовим путем јер другог пута и нема? Повежи то са симболиком назива места 
као што су Савина стопа, Савин извор, Савин врх. Пронађи ове топониме на мапи која се 
налази испод ових питања.

4. Којој стилској фигури припада израз мач уста? Образложи његово значење у песми. 
У томе ти може помоћи наша Бележница на стр. 38. Зашто је то једино Савино оружје? 
Да би објаснио немоћ обичног човека да се одбрани од зла, песник је употребио клетву. 
Потражи је у песми. 
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Свет занимљивости
Из Читанке за седми разред познато ти је да 

постоје бројне легендарне приче и предања у 
којима се приповеда како је Свети Сава, каткад 
и веома строго, кажњавао људе због њиховог 
недоличног понашања. Због тога су неки од 
њега очекивали помоћ, а неки су страховали. 
Највише су га се плашили сточари. Сматрали 
су да је он господар вукова и зато су Светог 
Саву звали вучјим пастиром, а вукове Савиним 
керовима или Савиним хртовима. О њему као 
господару вукова говоре и многи песници. 
Међу њима је и Васко Попа, који је на основу 
народних предања написао циклус песама о 
овом свецу.

Представљамо ти…  

Матија Бећковић

• Рођен је 1939. године у Сенти.
• Након завршеног Филолошког факултета у Београду, радио је 

као новинар. Посветио се писању есеја и поезије. Члан је Српске 
академије наука и уметности. Живи и ради у Београду.

• Један је од најпознатијих савремених српских песника. Његови 
стихови су препознатљиви по оштрини речи и духовитости. Често 
користи дијалектизме.

• Најпознатије збирке песама су Вера Павладољска, Метак 
Луталица, Тако је говорио Матија, Ћераћемо се још, а есеја Служба 
Светом Сави, О Његошу и Косово најскупља српска реч.

Бележница

„За језик којим се напада противник, па и за језик клеветника, […] каже се да је као 
мач, оштар (с обе стране), бридак, као бритва наоштрена; припрема за оштар и груб говор 
означава се фразелогизмима оштрити, брусити језик […]. Убојитост „језика” („речи”) 
мотивисала је настанак изреке Гора је рана од језика негли од мача.”

(Драгана Мршевић Радовић, Фразеологија и национална култура, одломак)
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Милорад Павић

Предео сликан чајем
(одломак)

Роман Милорада Павићa Предео сликан чајем написан је на веома необичан начин. 
Један његов део урађен је као укрштене речи. Основна тема овог одломка јесте пут на Свету 
Гору. Пратећи путовање главног јунака Атанасија Свилара, сусрешћеш се са овом чудесном 
земљом монаха.

Громови и муње избичеваше земљу и воду, па се повукоше. 
Кретали су се за грмљавином у колима пуним пенушаве тишине, 
устаљеним путем који су утрли ходочасници спуштајући се 
столећима са Балкана у Солун и даље на исток у словенске 
манастире на Светој Гори. На том путу могао се још увек назрети 
ланац каравансараја и хаџијских коначишта намењен дошљацима 
из словенског залеђа древне византијске империје. Породице које 
су некада с колена на колено одржавале те везе сада су отварале 
мале гостионице дуж солунског мора. Из њих се видео залив по 
којем је некада заштитник града, свети Димитрије, изјахивао на 
пучину, држећи левом руком по катански дизгине на сапима свог 
белца, а десном секући једра пиратским лађама што су нападале 
Солун. Поподне, Атанасије Свилар и његов сапутник нашли 
су се већ у Трипитију, на месту где је Ксеркс пре више хиљада 
година поскидао сидра са својих ратних бродова, упрегао у сидра 
биволе што су пасли на обали, и проорао канал којим је одвојио 
полуострво од копна и превукао своју флоту у срце грчких вода 
не излажући се бесу егејске пучине. Сада је ту појас слане земље, 
на којој није расла трава, показивао његов пут и границу Свете 
Горе према осталом свету. Та граница је, чули су, вечита, као што 
је со неуништива. У Урануполису, месту на тој граници, путници 
су оставили своја „четири коња”, јер на Свету Гору се може само 
бродом или пешице. Потражили су коначиште, рибу за ручак и 
луку где ће ујутру узети брод за Кареју.

– Риба? – узвратио је један од Грка што су на обали пили 
узо у реткој, болесној сенци лозе. Показао је руком на којој је 
висила бројаница у правцу пирга из X века. Испоставило се да 
он упућује странце на место где се говори језик на којем се риба 
тако зове. […]

Гостионичар рече да ће његова жена одмах донети вина, 
и изнесе пред њих књигу у коју су од 1886. бележени потписи 
ходочасника. Носио је раздељене бркове необично сличне 
обрвама и поткресивао је и једне и друге на исти начин.

каравансарај – 
гостионица с 
преноћиштем

хаџија – онај који 
посећује света места из 
религиозних разлога; 
ходочасник

коначиште – место на 
којем се коначи, ноћи, 
преноћиште

Ксеркс – персијски цар

пирг –кула од више 
спратова која је део 
утврђења

залеђе – позадина

империја – царство

по катански – као катана 
односно припадник 
коњице

дизгин – поводац за 
коња

сапи – коњска крста

флота – сви бродови 
неке војске

узо – врста грчке ракије
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– Ово је трећа књига у породици – додао је – претходне две су одавно пуне.
Његова жена имала је руке нарасле као кисело тесто с рупицама пуним мрака на 

лакту. Била је толико лепа да се на ту лепоту очигледно није могао навићи ни њен 
рођени муж. […] Видећи да се Свилар устеже због чудног мириса пића, додала је 
као да га чешља очима:

– Немојте никад избегавати ништа прво! Има јела чији укус треба проценити 
тек код трећег или код последњег залогаја. Има вина о којима треба донети суд тек 
другог или трећег дана пошто се узму пити...

Пржила је рибу у кукурузовом брашну и одвојено за себе у тигању са дршком 
кривом попут српа, маслине у сиру и један овећи зовин цвет уваљан у млевени хлеб.

– За Свету Гору потребне су вам четири визе – огласила се опет с оне стране својих 
тигања као да наставља започету причу – прву визу, ону грчку, у Београду и другу, ону 
за северну Грчку, у Солуну, надам се да сте већ извадили. Трећа се добија у Кареји, када 
се пређе граница између Грчке и Свете Горе. Кареја или Ораховица добила је име по 
множини ораха који тамо расту и у њој је седиште протата – владе светогорске државе 
која је самосудна, интернационална и независна од грчких власти, тако да има сопствену 
царинску зону. Административно Света Гора не припада атинској, него Цариградској 
патријаршији. Од 24 манастира, колико их има на полуострву, владу даје неколико 
највећих, међу које спада и ваш Хиландар. Тако у протат улазе увек представници четири 
од тих највећих манастира и доносе сваки своју четвртину државног печата. Они међу 
собом бирају „прота”, настојника Свете Горе, на неки начин председника владе, који тек 
кад од осталих добије делове печата, може да их скупи уједно, да их омота праменом косе 
и тако овери одлуке свог кабинета. Пошто се узме трећа виза у Кареји (а то је једино место 
на свету где бити Грк или Србин има неку предност, јер се визе у тим случајевима издају 
по скраћеном поступку) остаје још четврта, усмена, али за добијање најтежа виза – она 
за улазак у Хиландар. Тамо увек постоји списак лица (било где на свету да она живе) која 
не могу ући у манастир. Тај списак није дуг, али ако вам је на њему душа фотографисана, 
у манастиру нећете бити никада. Што је најлепше, не зна се који су критерији тог списка, 
и нико ко иде први пут, као ви, не може унапред знати није ли већ тамо његово име... […]

Тамо нема гроба старијег од три године ни човека млађег од осамнаест лета. 
Мртвима се треће године омивају кости вином, слажу се у костурницу и тако 
празни гробље. Само се на челу лобање испише оловком име. Тамо никад ниједна 
жена није сахрањена. Осим птица и биљака тамо нема бића женског рода. Нема 
сира и нема јаја и млека, већ хиљаду година није тамо крочила кокош, крава или 
кобила. Тамо се месо никад не једе, риба само недељом и празником, а хлеб се меси 
једном месечно и никад није ни свеж ни бајат. Све то време од хиљаду година од 
када Света Гора постоји, на њено тло ступила је нога жене само један једини пут. 
Године 1347. српски василевс, цар Стефан Душан, посетио је Свету Гору која је у то 
време припадала његовом царству. Делећи успут златно и сребрно посуђе, коње, 
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одежде, села и поседе, даровна писма и повеље, он је дошао у посету манастиру 
Хиландару, који је основала његова породица, водећи са собом и своју жену Јелену. 
Али, царица је тамо боравила као василеуса-императорка, а не као жена... […]

– Немојте се увредити ако вам дам савет – као да се буди наставила је Василија 
обраћајући се Свилару – прво, ви сте, може бити, човек новога времена: видела 
сам, не крстите се пред обед. Тамо куда идете сигурно ће вам бити тешко да се 
не прекрстите и можда ће вас то довести у незгодан положај. Размислите о томе 
унапред. Друго, има једна прича која се овде обично казује путницима, па ћу је и ја 
вама пренети. Сматра се да је у Хиландару трећи дан увек дан истине. И да ствари 
и људи тамо добијају своја права лица и шала долази до збиље тек трећег дана 
боравка... мислите на то и имајте стрпљења та три дана. Јер, мудрост не користи 
човеку много; мудри људи не оду даље од глупих за онолико колико су паметнији, 
него много, много мање. То је зато, што у животу и нема простора да се оде далеко; 
рашириш руке и ето једне шаке на сунцу, а друге у магли...

Представљамо ти…  

Милорад Павић

• Рођен је 1929. године у Београду.
• Овај знаменити српски писац био је и професор универзитета и 

предавао је историју српске књижевности XVII, XVIII и XIX века. 
Такође је познат по својим преводима Пушкинових и Бајронових дела.

• Био је члан Српске академије наука и уметности, Societe Europeenne 
de Culture и српског ПЕН-а.

• Он је један од наjчитанијих савремених писаца са Балкана, чија су 
дела прeведена на тридесетак језика. Био је номинован за Нобелову 
награду за књижевност.

• Његова најпознатија дела су Хазарски речник, Предео сликан чајем, Унутрашња страна 
ветра, Коњи светог Марка и Руски хрт.

• Умро је 2009. године у Београду.

Трагом речи

1. Подсети се онога што из историје и географије знаш о Светој Гори. Из овог 
одломка можеш сазнати велики број необичних прича о овој монашкој држави. Која 
од њих ти је била посебно занимљива?

2. Један од централних ликова ових одломака јесте гостионичарева жена. Наведи 
елементе њеног физичког портрета. Препричај о чему она говори Свилару. Издвој 
неки њен став и образложи како га разумеш.
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НА КРАЈУ ПОГЛАВЉА
Хиландар

Српска православна 
црква је постала 

самостална 
(аутокефална) 

1219. године. Њен 
први архиепископ 
био је Свети Сава. 

Прво средиште 
архиепископије било 
је у манастиру Жича, 
који се налази поред 
Краљева у Србији.

Први правни 
документ у 

српској историји 
је оснивачка 

повеља  
манастира 
Хиландар.  
По свему  

судећи, аутор 
њене прве 

верзије био је 
Свети Сава.

Писање најзначајнијег 
зборника права у 

средњовековној Србији 
покренуо је Свети Сава. 
Ово дело је састављено 

из одредби којима су 
се уређивали живот 
цркве и државе. На 

грчком језику се зове 
Номоканон, на руском 
Крмчија а на српском 

Законоправило.

У Хиландару је 
настала прва 

болница, чији је 
оснивач Свети Сава.

Најзначајније делo 
наше медицине у 

средњем веку зове 
се Хиландарски 

медицински кодекс.

У Хиландару је 
настала најстарија 
српска библиотека, 

која ради од почетка 
XIII века до данас.

Најстарија 
дела везана за 

црквено право су 
Хиландарски типик 
и Карејски типик.

Света гора



Земља тврда, а небо високо
Народне епске песме о ослобођењу Србије и Црне Горе 

Народна епска песма Почетак буне против дахија (одломак)
Народна епска песма Бој на Мишару (одломак)
Народна епска песма Три сужња (одломак)

Вук Стефановић Караџић, О народним певачима (избор)
Прота Матеја Ненадовић, Мемоари (одломак)
Петар II Петровић Његош, Горски вијенац (одломак)
Ljubomir Nenadović, Pisma iz Italije (оdlomak)

Кључне речи:  
народни певач; Први српски устанак; народна епска песма; еп; 
драмски спев; књижевно-научне врсте; мемоари; књижевно 
писмо; путопис; пословица; народни епски десетерац; пејзаж; 
дескрипција; портрет; алузија; метонимија
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Народне епске песме о ослобођењу  
Србије и Црне Горе

(одломак)

„Пјесме јуначке новијих времена о војевању за слободу”, како их је назвао Вук Караџић, 
певају о борбама с Турцима у XVIII и првој половини XIX века у Црној Гори, Херцеговини 
и Србији. Оне су по постанку најмлађе од свих наших епских песама. Посебну целину 
чине песме о Првом српском устанку (1804–1813). Песме су настале одмах након догађаја 
о којима певају и имају документарни карактер. Ипак, не могу се убројати у историјске 
чињенице. Највећи број тих песама испевао је Филип Вишњић.

Боже мили! Чуда великога!  
Кад се ћаше по земљи Србији,  
По Србији земљи да преврне  
И да друга постане судија,  
Ту кнезови нису ради кавзи,  
Нит’ су ради Турци изјелице,  
Ал’ је рада сиротиња раја,  
Која глоба давати не може,  
Ни трпити турскога зулума;  
И ради су Божји угодници,  
Јер је крвца из земље проврела,  
Земан дош’о, ваља војевати,  
За крст часни крвцу прољевати,  
Сваки своје да покаје старе.  
Небом свеци сташе војевати  
И прилике различне метати  
Виш’ Србије по небу ведроме;  
’Ваку прву прилику вргоше:  
Од Трипуна до Светога Ђурђа  
Сваку ноћцу мјесец се ваташе,  
Да се Србљи на оружје дижу,  
Ал’ се Србљи дигнут’ не смједоше.  
Другу свеци вргоше прилику:  
Од Ђурђева до Дмитрова дана  
Све барјаци крвави идоше   
Виш’ Србије по небу ведроме,  
Да се Србљи на оружје дижу,  

Ал’ се Србљи дигнут’ не смједоше.  
Трећу свеци вргоше прилику:  
Гром загрми на Светога Саву
Усред зиме, кад му време није,  
Сину муња на Часне вериге,  
Потресе се земља од истока,  
Да се Србљи на оружје дижу,  
Ал’ се Србљи дигнут’ не смједоше.  
А четврту вргоше прилику: 
Виш’ Србије на небу ведроме 
Увати се сунце у прољеће,  
У прољеће на Светог Трипуна,  
Један данак три пута се вата,  
А три пута игра на истоку.  
То гледају Турци Бијограци,  
И из града сви седам дахија:  
Аганлија и Кучук Алија,  
И два брата, два Фочића млада,  
Мемед ага и шњиме Мус ага,  
Мула Јусуф велики дахија,  
Дервиш-ага грацки таинџија,  
Старац Фочо од стотине љета,  
Све седам се састало дахија  
Бијограду на Стамбол-капији,  
Огрнули скерлетне бињише,  
Сузе роне, а прилике гледе:  
„Ала кардаш! Чуднијех прилика!  

кад се ћаше – кад се 
хтело 

судија – власт

кавга – свађа

раја – поданици
неисламске вере

дахија – старешина 
јаничара

глоба – порез

сваки своје да покаје 
старе – да се свако 
освети за недела, 
неправду и зло које су 
трпели њихови преци

божји угодници – 
светитељи, свеци

зулум – насиље

земан – време

небеске прилике – 
aстрономске појаве

Ђурђевдан – 
православни 
хришћански празник 
Светог Ђорђа који се 
прославља 6. маја

Дмитровдан 
– православни 
хришћански празник 
Светог Димитрија који 
се прославља 8. новембра

Почетак буне против дахија

(избор)
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„Оно, јолдаш, по нас добро није.”  
Па од јада сви седам дахија  
Начинише од стакла тепсију,  
Заграбише воде из Дунава, 
На Небојшу кулу изнесоше,  
Наврх куле вргоше тепсију, 
У тепсију зв’језде по’ваташе, 
Да гледају небеске прилике, 
Што ће њима бити до пошљетка.
Око ње се састаше дахије,  
Над тепсијом лице огледаше;  
Кад дахије лице огледаше,  
Све дахије очима виђеше,  
Ни на једном главе не бијаше. […]
Турци, браћо, све седам дахија!
’Вако нама инџијели кажу:
Кад су ’наке бивале прилике
Виш’ Србије по небу ведроме,
Ев’ од онда пет стотин’ година,
Тад је српско погинуло царство,
Ми смо онда царство задобили,
И два влашка цара погубили:
Константина насред Цариграда
Украј Шарца, украј воде ладне,
И Лазара на пољу Косову;
Милош уби за Лазу Мурата, 
Ал’ га добро Милош не потуче,
Већ све Мурат у животу бјеше, 
Док ми српско царство освојисмо.’
Онда себи везире дозива;
’Турци браћо, лале и везири!  
Ја умријех, вама добих царство,  
Него ово мене послушајте,  
Да вам царство дуговјечно буде: 
Ви немојте раји горки бити,  
Веће раји врло добри буд’те;  
Нек је харач петнаест динари,  
Нек је харач и тридест динари;  

Не износ’те глоба ни пореза,  
Не износ’те на рају биједа;  
Не дирајте у њихове цркве,  
Ни у закон, нити у поштење;  
Не ћерајте освете на раји,  
Што је мене Милош распорио,  
То је срећа војничка дон’јела:  
Не може се царство задобити,  
На душеку све дуван пушећи;
Ви немојте рају разгонити  
По шумама, да од вас зазире,  
Него паз’те рају к’о синове,  
Тако ће вам дуго бити царство;  
Ако л’ мене то не послушате,  
Већ почнете зулум чинит’ раји,  
Ви ћет’ онда изгубити царство.’  
Цар умрије, а ми остадосмо,  
И ми нашег цара не слушасмо,  
Већ велики зулум подигосмо:  
Погазисмо њихово поштење,  
Свакојаке б’једе износисмо,  
И на рају глобе навалисмо,
И гријоту Богу учинисмо. 
Сад су ’наке постале прилике,  
Сад ће нетко изгубити царство;  
Не бојте се краља ниједнога,  
Краљ на цара ударити неће,  
Нити може краљевство на царство,  
Јер је тако од Бога постало;
Чувајте се раје сиротиње;  
Кад устане кука и мотика,  
Биће Турком по Медији мука,  
У Шаму ће каде проплакати,  
Јера ће их раја уцв’јелити.  
Турци браћо све седам дахија!  
Тако наши инџијели кажу,  
Да ће ваше куће погорети,
Ви дахије главе погубити;  

барјаци крвави – комета

Часне вериге – црквени 
празник који се 
обележава 29. јануара

дан Светог Трипуна –  
православни 
хришћански празник 
Светог Трифуна који се 
прославља 14. фебруара

таинџија – снабдевач

скерлетни бињиш – 
црвени огртач

књиге инџијели – свете 
књиге

увати се сунце у 
прољеће – помрачење 
Сунца 1804.

кардаш – друг

јолдаш – сапутник

врћи (инфинитив од 
вргоше) – ставити, 
поставити

што ће њима бити до 

пошљетка – каква ће им 
бити судбина, будућност

харач – порез од 
поданика

Медија – Медина, 
муслиманско 
светилиште

Шам – Сирија

мунара – висок торањ на 
џамији са кога се позива 
на молитву; минарет

језан – позив на молитву 
који упућује мујезин с 
минарета

ваиз – проповедник

гријота – грехота, грех
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Из огњишта пронић’ ће вам трава,  
А мунаре попаст’ паучина,  
Неће имат’ ко језан учити;  
Куд су наши друми и калдрме,  
И куда су Турци пролазили  
И с коњскијем плочам’ задирали, 
Из клина ће проникнути трава,
Друмови ће пожељет’ Турака,  
А Турака нигде бити неће.” […]
Не пониче Фочић Мемед ага,  
Не пониче, већ јунак покличе:  
Дишер море, хоџе и ваизи!
Мол’те Бога и језан учите  
Сваки данак а све по пет пута,  
Не брин’те се нама дахијама:  
Док је нама здравља и памети,  
И док нам је биоградског града,  
Ми смо кадри управити градом,  
Око града сиротињом рајом.  
Кад краљеви на нас војштит’ неће,  
Како ће нам раја досадити,  
Кад нас има у седам дахија,  
У свакога по магаза блага?  
Каква блага? Све мека дуката,
А сва пуста блага лежећега; 
У нас, браћо, четири дахије,  
Аганлије и Кучук Алије,  
И у мене и Мула-Јусуфа,  
У свакога има пуста блага  
Небројена по двије магазе;  
Нас четири када устанемо,  
Устанемо на ноге лагане,  
А магазе с благом отворимо,  
Просућемо рушпе по калдрми,  
На дукате покупити војску;  
Нас четири велике дахије  
На четверо разд’јелити војску,  
На четверо к’о четири брата,  

Поћи ћемо из нашега града 
Кроз нашије садамн’ест нахија  
Исјећ’ ћемо све српске кнезове,  
Све кнезове, српске поглавице, […]
Док погубим Бирчанин-Илију,  
Обор-кнеза испод Међедника,  
Ево има три године дана,  
Од како се врло посилио:  
Кудгођ иде, све кр’ата јаше,  
А другога у поводу води;  
Он буздован о ункашу носи,  
А бркове под калпаком држи,  
Он Турчину не да у кнежину,  
Кад Турчина у кнежини нађе,  
Топузом му ребра испребија,
А кад Турчин стане умирати,
А он виче на своје хајдуке:  
’Море, слуге! Тамо пашче бац’те,  
Ђе му гавран кости наћи неће.’  
А кад нама порезу донесе,  
Под оружјем на диван изиђе,  
Десну руку на јатаган метне,  
А лијевом порезу додаје:  
’Мемед ага, ето ти порезе,  
Сиротиња те је поздравила,  
Више теби давати не може.’
Ја порезу започнем бројити, 
А он на ме очима стријеља:  
’Мемед ага! Зар ћеш је бројити?  
Та ја сам је једном избројио.’  
А ја више бројити не смијем,  
Већ порезу украј себе бацим,  
Једва чекам, да се скине б’једа,  
Јер не могу да гледам у њега;  
Он је паша, а ја сам субаша.  
Док погубим кнеза Грбовића  
Из лијепа села Мратишића,  
Он је паша, а ја сам субаша.  

дишер – истеривање: 
Напоље! Излази!

хоџа – свештеник у 
исламској вери

војштити – повести 
војну (рат), војевати

магаза – радња, магацин

кр’ат – врста коња

рушпа – врста старог 
новца; млетачки дукат

ункаш – предњи део 
седла

обрштери – пуковници

кашкете – качкети

диван – веће; разговор, 
одаја у којој се разговара, 
одлучује

јатаган – дуг, оштар 
савијен нож са великом 
дршком

субаша – помоћник 
баше, поглавара
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Док погубим и Алексу кнеза  
Из лијепа села Бранковине,  
И Јакова брата Алексина:
Цар и ћесар кад се завадише,
Код ћесара обрштери бише,  
И носише од злата кашкете,  
Попл’јенише све турске паланке,  
Поробише, ватром попалише,  
Цар и ћесар кад мир учинише,  
А они се цару предадоше,  
И код цара кнезови посташе,  
Млоге Турке цару опадаше,  
Седам паша, што су опаднули,  
Опаднули, па их поморили;  
Они паше, а ми смо субаше.” […] 
Све дахије на ноге скочише,  
Мемед аги сви се поклонише:  
„Фала јолдаш, Фочић Мемед ага! 
Твоја памет пашовати може,  
Ми ћемо те пашом учинити,
Тебе ћемо свагђе послушати.”  
Старац Фочо поче говорити:  
„Нуто момка! И нуто памети!  
С којом р’јечи на пашалук сједе!  
Узми синко, Фочић Мемед ага,  
Узми сламе у бијелу руку,  
Мани сламом преко ватре живе:  
Ил’ ћеш ватру са тим угасити,  
Или ћеш је већма распалити?” […]

А кад виђе обор-кнез Алекса,  
Да ће Турци оба погубити,  
Тад он рече Фочић Мемед аги:  
„Господару Фочић Мемед ага!  
Поклони ми живот на мејдану,  
Ево теби шесет кеса блага.”  
Мемед ага говори Алекси:  
„Не могу те, Алекса, пустити,  
Да ми дадеш и сто кеса блага.”
Ал’ бесједи Бирчанин Илија:
„Господару, Фочић Мемед ага!  
Ево теби и сто кеса блага,  
Поклони ми живот на мејдану.”  
Вели њему Фочић Мемед ага:
„Не будали, Бирчанин Илија!
Тко би горског упустио вука?”  
Мемед ага викну на џелата,  
Џелат трже сабљу испод скута,  
Те Илији одсијече главу;  
А Алекса сједе на ћуприју,  
Па овако поче говорити:  
„Бог убио сваког ’ришћанина, 
Који држи вјеру у Турчину!  
Ах Јакове, мој рођени брате! 
Ти не држи вјере у Турцима,  
Ђе с’ удесиш, удри се с Турцима.”  
Још Алекса говорити шћаше,  
Али џелат говорит’ не даде,  
Трже сабљу, одс’јече му главу. […]

ћесар – цар, овде: 
аустроугарски владар

цар – овде: руски цар

пашовати – владати као 
паша

нуто – ето, ево

Трагом речи
1. Одреди која се стилска фигура појављује на самом почетку ове песме. Присети се 

још неке народне песме која почиње на овај начин. Објасни стихове: „Ту кнезови нису 
ради кавзи, / Нит су ради Турци изјелице.” Шта они говоре о стању у Србији 1804. године? 
Пронађи у песми стихове који такође говоре о одлагању подизања устанка.

2. Између 1800. и 1806. године над Србијом су се десила помрачења Месеца и Сунца, као 
и појава комете. Размисли зашто народни певач издваја ове астрономске појаве и смешта их 
у једну годину – 1804. Којом стилском фигуром се представља њихов међусобни однос? 
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Појмовник
Метонимија је стилска фигура којом се у логичку везу доводе појмови који се пореде. 

На пример, уколико се нешто догађа током ноћи и траје до ујутру, онда се каже да се нешто 
збивало „до првих петлова” (зато што се петлови оглашавају када се сунце рађа). Постоје 
бројни примери и у свакодневном говору за ову врсту замене: нпр. језик ти је бржи од 
памети (уместо увек кажеш шта мислиш, а не размислиш најпре шта ћеш рећи); научио 
сам Први српски устанак (уместо лекцију о Првом српском устанку).

Пример за метонимију Значење метонимије

„Милош пева, вила му отпева, / Лепше грло у 
Милоша царско, / Јесте лепше него је у виле”

Милош пева лепше од виле.

„Ал’ свом срцу одољет не може, / Да не иде на 
бој на Косово”

Не може да одоли својим осећањима да не оде 
у бој на Косову.

„Сва нас Босна помирити неће, / Ни сва 
Босна ни Ерцеговина”

Неће успети да нас помире сви људи који 
живе у Босни и Херцеговини.

Свет занимљивости
Када је Наполеон једном приликом питао свог ађутанта ко је највећи човек на свету, 
наравно, добио је одговор да је управо он, Наполеон, највећи на свету. Наполеон је тада 
рекао: „Не, нисам ја. На Балкану има једна малена земља Србија, а у њој Черни Георгије 
(Карађорђе). Ја побеђујем мојим топовима и силном војском, а он битке добија својим 
мачем и уз помоћ свог народа.”

3. Како је народ разумео астрономске појаве? Зашто је народ спреман за устанак? Израз 
„кад устане кука и мотика” пример је за стилску фигуру која се зове метонимија. Објасни 
шта овај израз значи у песми. У томе ти може помоћи наш „Појмовник” на стр. 48.

4. Шта раде дахије не би ли протумачиле небеске прилике? На који начин су Турци 
могли да избегну пророчанство? Анализирај лик турског султана Мурата и размисли о 
његовим саветима. Издвој оне његове поруке које су универзалне. Како разумеш поруку: 
„Не може се царство задобити / на душеку све дуван пушећи”? 

5. Анализирај решење које даје Фочић Мемед ага. Ко му се супротставља? Међу 
наведеним особинама одреди које се односе на Фочић Мемед агу, а које на његовог 
оца Старца Фочу: старост; плаховитост; мудрост; насиље; младост; искуство; 
немилостивост; компромисност. Пронађи стихове у песми којима ћеш илустровати једну 
од одабраних особина.
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Бој на Мишару
(одломак)

Ова песма говори о најславнијој бици Првог српског устанка. Она се одиграла 1. августа 
1806. године на пољу Мишару. Српске устанике је предводио лично Карађорђе, а многобројну 
турску војску Кулин капетан, познат по борбености и суровости. Ток битке и њене последице 
народни певач је врло занимљиво представио кроз дијалог гавранова и жене Кулин капетана. 

Полећела два врана гаврана, 
Са Мишара поља широкога
А од Шапца града бијелога, 
Крвавијех кљуна до очију, 
И крвавих ногу до кољена. 
Прелећеше сву богату Мачву. 
Валовиту Дрину пребродише, 
И честиту Босну прејездише, 
Те падоше на крајину љуту, 
Баш у Вакуп проклету паланку, 
А на кулу Кулин капетана; 
Како па’ше, оба загракташе. 
Ту излази када Кулинова, 
Излазила, те је говорила: 
„Ја два врана, два по Богу брата! 
Јесте л’ скоро од доње крајине, 
Од Мишара поља широкога 
А од Шапца града бијелога? 
Јесте л’ вид’ли млогу турску војску
Око Шапца града бијелога 
И у војсци Турске поглавице? 
Јесте л’ вид’ли мога господара, 
Господара Кулин капетана, 
Кој’ је глава над сто хиљад’ војске, 
И који се цару зарекао, 
Да ћ’ Србију земљу умирити 
И од раје покупит’ хараче; 
Да ће Црног Ђорђа уватити 
И жива га цару опремити; 
И да ћ’ исјећ’ српске поглавице, 
Кој’ су кавгу најпре заметнули?

Је ли Ђорђа цару оправио? 
Је л’ Јакова на колац набио? 
Је ли Луку жива огулио? 
Је л’ Цинцара на ватри испек’о? 
Је л’ Чупића сабљом посјекао? 
Је л’ Милоша с коњма истргао? 
Је л’ Србију земљу умирио? 
Иде ли ми Кулин капетане? 
Води л’ војску од Босне поносне? 
Иде ли ми, хоће л’ скоро доћи? 
Не гони ли мачванскијех крава? 
Не води ли српскијех робиња, 
Које би ме вјерно послужиле? 
Каж’те мене, кад ће Кулин доћи? 
Кад ће доћи, да се њему надам?” 
Ал’ бесједе двије тице вране: 
Ој госпођо, Кулинова љубо! 
Ради бисмо добре казат’ гласе, 
Не можемо, већ каконо јесте: 
Ми смо скоро од доње крајине 
А од Шапца града бијелога 
Са Мишара поља широкога, 
Виђели смо млогу турску војску 
Око Шапца града бијелога, 
И у војсци турске поглавице, 
И вид’ли смо твога господара, 
Господара Кулин капетана, 
И вид’ли смо Црнога Ђорђија 
У Мишару пољу широкоме; 
У Ђорђија петн’ест хиљад’ Срба, 
А у твога Кулин капетана, 
У њег’ бјеше сто хиљад’ Турака.
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Ту смо били, очима гледали, 
Кад се двије ударише војске 
У Мишару пољу широкоме, 
Једно српска, а друго је турска; 
Пред турском је Кулин капетане, 
А пред српском Петровићу Ђорђе; 
Српска војска турску надвладала. 
Погибе ти Кулин капетане, 
Погуби га Петровићу Ђорђе; 

С њим погибе тридест хиљад’ Турак’;
Изгибоше турске поглавице, 
По избору бољи од бољега, 
Од честите Босне камените. 
Нити иде Кулин капетане, 
Нити иде, нити ће ти доћи, 
Нит’ се надај, нити га погледај, 
’рани сина, пак шаљи на војску: 
Србија се умирит’ не може.” […]

Трагом речи

1. Издвој основне делове у композицији ове песме. Између кога се води дијалог? 
Зашто баш гавранови доносе извештај? Опиши њихов изглед и доведи га у везу са 
догађајем којем су присуствовали. Шта жели да зна жена Кулин капетана? Упореди оно 
што је њен муж рекао да ће урадити пре него што је пошао у битку и извештај гавранова о 
Мишарском боју. 

2. Најславнију победу српске војске народни певач приказује кроз пораз турске 
војске. Зато у песми постоји разумевање за патњу жене пораженог противника. Наведи 
стихове који то илуструју. Које особине има Кулинова жена? Чему се она надала, а шта 
јој се догодило?

3. Ко је предводио српску војску? Које све српске војводе наводи Кулинова жена? 
Покушај да сазнаш нешто више о њима из историјских биографија. Нека ти у томе помогну 
наставници српског језика или историје. Како се завршила битка? Протумачи значење 
израза: „’Рани сина пак шаљи на војску / Србија се умирит’ не може.” Доведи у идејну везу 
основне поруке песме са значењем наведених стихова. 

Афанасиј 
Шеломунов:  

„Бој на Мишару” 
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Свет занимљивости
Оружје које јунак носи или осваја од другог јунака, знак је његове величине. Херкул, 

велики јунак грчке митологије, од Аполона је добио лук и стреле, Хефест му је поклонио 
златан оклоп, Атина одећу, а Посејдон коње. Ахилеј, највећи јунак Илијаде, такође од бога 
добија оклоп, кацигу и нови штит. Према чувеној легенди о Екскалибуру једино је млади 
краљ Артур могао да ишчупа овај мач из стене. И јунаци српске народне епике поседују 
посебно оружје. Најчешће је то раскошан мач, златна сабља украшена драгим камењем или 
топуз. Сабљу Марка Краљевића нико не може да извади из корица, а познате су и хајдучке 
сабље као, на пример, она Старине Новака. „Чак и када сабља погинулог ратника допадне 
у руке противника, то за саплеменике значи тешку и недопустиву срамоту. Тако се и један 
двобој води због надалеко чувене сабље Кулин капетана.” У првој варијанти песме „Бој 
на Мишару” Вук Стеф. Караџић је забележио стихове који говоре о томе како је поцерски 
војвода Милош освојио Кулинову сабљу. На другом месту он о томе бележи: „Те се јесени 
Милош на Мишару показао достојан имена и чина свога, а кад Турци по том побегну, он 
се у Китогу особито обогати, и, између осталог, задобије сабљу Кулинову. На тој су сабљи 
били исписани берати (дипломе од села и заслуга) фамилије Кулинове, зато му је родбина 
његова давала за њу онолико злата, колико она претегне, но он заиште све српско робље 
што су Турци оне године из наије Шабачке одвели... Тако Кулинова сабља остане у њега.”

(Према: Снежана Самарџија, Биографије епских јунака)

Појмовник
Полећела два врана гаврана,
Са Мишара поља широкога

А од Шапца града бијелога,
Крвавијех кљуна до очију,
И крвавих ногу до кољена.
Прелећеше сву богату Мачву.
Валовиту Дрину пребродише,
И честиту Босну прејездише,
Те падоше на крајину љуту, 

Стални епититети представљају стилску фигуру која је 
веома развијена у усменој књижевности. Да би истакао 
одређена обележја предмета, појава и живих бића 
народни певач уз њих везује придеве али и друге речи 
(именице, прилоге...). Сталним епитетима се могу истаћи 
и особине одређених места, територија, области, градова 
па их стога често срећемо у нашим народним песмама 
уз топониме: мутно језеро, равно Косово, тихи Дунав, 
мутна Морава...



52

Три сужња

Песме о борбама за ослобођење Црне Горе од Турака најбројније су у Вуковим записима. 
Оне најчешће говоре о месним, племенским или појединачним сукобима с Турцима, турским 
пљачкашким походима у црногорска брда ради наплате харача, отмицама и одбрани стада, 
хајдуковању и четовању, међуплеменским сукобима, јуначким осветама. Вук Стефановић 
Караџић је приметио да у њима има „више историје него поезије”, а Његош је хвалио њихову 
историјску тачност. У овим песмама посебно су дошли до изражаја патријархални начин 
живота и херојска схватања црногорског племенског друштва. Најпознатије песме су „Три 
сужња”, „Перовић Батрић”, „Пипери и Тахир паша” и др. 

Процвиљеле три српске војводе 
У сужањству паше Скадарскога, 
А да зашто? Веће ни кроза што, 
За хараче од ломнијех Брда, 
Јер се Брдска ђеца посилила, 
Па не даду царевих харача, 
А војводе паша преварио, 
На тврду их вјеру домамио, 
Турио их на дно у тавницу: 
Једно бјеше Вуксан од Роваца, 
Друго бјеше Лијеш од Пипера, 
Треће бјеше Селак Васојевић, 
Љуто цвиле, јест им за невољу, 
Сужањство је њима додијало. 
Још бесједи Вуксан од Роваца: 
„Браћо моја, љубимна дружино! 
Ми хоћемо овђе изгинути; 
Шта је коме данас најжалије?” 
Вели тако Лијеш од Пипера: 
„Мене, браћо, јесте најжалије: 
Скоро сам се јунак оженио, 
Остаде ми у двору љубовца 
Ни љубљена, нити милована, 
Ни карана, нити сјетована; 
То је мене сада најжалије.” 
Вели тако Селак Васојевић: 
„Мене, браћо, јесте најжалије: 
Осташе ми двори и тимари, 

И још пусто небројено благо, 
У планини хиљада оваца; 
Остаде ми само’рана мајка 
И сестрица без братске заклетве,
Да кукају, како кукавице, 
У мојему двору бијеломе.”
Ал’ бесједи Вуксан од Роваца:
„Ала браћо, рђава јунаштва! 
И ја имам дворе и тимаре, 
И у двору остарилу мајку, 
Вјерну љубу скоро доведену 
И сестрицу милу неудату; 
Ал’ ја тога сад ништа не жалим,
Већ ја жалим, ђе ћу погинути, 
Погинути данас без замјене.” 
У ријечи, коју бесједише, 
Ал’ ето ти од паше џелата 
Баш на врата тавници проклетој,
Пак дозивље Лијеша војводу: 
„Ко је овђе Лијеш од Пипера? 
Нек изиђе пред тавницу клету, 
Пипери га на откуп узеше, 
Даше зањга све пиперске овце, 
И још млого небројено благо, 
И сувише робињу ђевојку.” 
Превари се Лијеш од Пипера, 
Те изиђе пред тавницу клету. 
Џелат трже сабљу испод скута,

тимар – пољско добро, 
сеоски, феудални посед 
у Турској царевини

карати – грдити, 
прекоравати

сјета – сета, осећање 
туге и жалости

сјетовати – саветовати

на тврду их вјеру 

домамио – на поверење 
их домамио

зањга – за њега

(одломак)
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ни у ситно брдо увођена 
– није се на њој ткало, 
неоштећена

скут – доњи део мушког 
капута, огртача, доњи 
део женске хаљине

токе – металне или 
сребрне плоче и дугмета, 
служе као украс, некада 
и за заштиту груди у 
биткама

Ма’ну сабљом, ос’јече му главу, 
Пак Лијеша за тавницу баци, 
Пак се опет натраг повраћаше. 
Опет џелат са тавнице виче, 
Те дозивље Селака војводу: 
„Ко је овђе Селак Васојевић? 
Нек изиђе пред тавницу клету, 
Дошла му је остарила мајка,
Од паше га узе на откупе, 
Даде зањга краве и волове 
И бијеле овце и јагањце, 
Још сувише небројено благо.” 
Превари се Селак Васојевић, 
Те изиђе пред тавницу клету,
Џелат трже сабљу испод скута, 
Ма’ну сабљом, ос’јече му главу, 
Пак Селака за тавницу баци, 
Пак се опет натраг повраћаше. 
Опет џелат са тавнице виче, 
Те дозивље Вуксана војводу: 
„Изиђ’ амо, Вуксан’ од Роваца! 
Ровчани те од паше купише, 
За те даше двије боце блага 
Све у ситно жута Млечанина,
И бијеле овце и јагањце, 
Још сувише робињу ђевојку.”
Али Вуксан љута гуја бјеше, 
Те се Турком варат’ не дад’јаше; 
Он излази пред тавницу клету, 
Пак џелату бјеше говорио: 
„Аман мало, пашини џелате! 
Попусти ми моје б’јеле руке, 
Да ја скинем одијело дивно, 
С мојих плећа зелену доламу, 
Под доламом токе  од три оке, 
Којено су у Млетке коване, 

Оне вр’једе пет стотин’ дуката, 
Под токама од злата кошуља, 
Нит’ је ткана, нити је предена. 
Ни у ситно брдо увођена,
Веће ми је вила поклонила, 
Та немој је крвљу поганити!” 
Превари се Туре на кошуљу, 
Те Вуксану попустило руке, 
Не шће Вуксан свлачит’ одијела, 
Од џелата сабљу уграбио, 
Њом му русу осијече главу, 
Па побјеже преко Скадра града. 
Дочека га тридест Малисора,
Одиста га уватити ћаху, 
Ал’ се Вуксан ватат’ не даваше, 
Но се ману десно и лијево, 
Свијем турске осијече главе, 
Па он бјега с главом без обзира: 
А кад дође на мост на Бојану, 
Дочека га хоџа и кадија, 
Па овако њему говораху: 
„Не напријед, Вуксане војвода! 
Јер си своју изгубио главу.”
Но бесједи Вуксане војвода: 
„Чујете л’ ме, хоџа и кадија! 
Ако тамо куд напријед немам, 
Ни натраг се немам куд вратити.”
Ману сабљом, ос’јече им главе, 
Обојицу тури у Бојану, 
Па он бјега даље у напредак. 
Ћерају га пјешци и коњици, 
Коњици га мало назираху, 
А пјешци га ни чут’ не могаху. 
Здрав утече у Ровце камене, 
Он утече, весела му мајка! 
Њему мајка, а мене дружина!
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Прочитај следеће речи и уочи оне које су неправилно написане. У свесци 
напиши њихов правилан облик. На крају за сваку реч одреди којој врсти 
речи припада. Нека ти у томе помогне издање школског правописа и 
Граматика за осми разред. 

 невоља не милована небројено неудата
 не жалим непредена не дајем недам
 немам нељубљена недам немогаху

ПУТОКАЗ

Трагом речи

1. Подели композицију песме на тематске целине. Одреди којим стихом почиње свака 
целина. У свакој целини уочи мотиве. Међу наведеним мотивима пронађи оне који се 
појављују у овој песми: заточење на превару; неверна љуба; побратимство с вилом; 
мегдан; надмудривање; женидба с препрекама; одметање у хајдуке; отимање харача. 

2. Ко су три сужња? За чим сваки од њих највише жали у тамници? Којом стилском 
фигуром нам је народни певач то дочарао? Како поступају Турци са сужњима? Кога 
нису могли преварити? На који начин се спасао Вуксан од Роваца? Које особине красе 
овог епског јунака?

3. Размисли о дијалогу Вуксана од Роваца са хоџом и кадијом. Шта му они поручују? 
Како разумеш његов одговор: „Ако тамо куд напријед немам, / ни натраг се немам куд 
вратити.”
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Вук Стефановић Караџић

О народним певачима

Тешан Подруговић
(родом из Херцеговине, из села Казнаца у Гацку)

(избор)

За велики број песама Вук Стефановић Караџић је оставио податке о томе од кога их је 
чуо и забележио. Највише простора је посветио својим омиљеним певачима. Најпознатији 
су Тешан Подруговић, Филип Вишњић и Старац Милија. Народни певачи су одиграли 
пресудну улогу у стварању последње верзије наших народних песама које је Вук записао. 
Познати народни певачи су још и Слепа Јеца, Слепа Живана, Старац Рашко, Стојан Хајдук, 
Филип Бошковић, Милован Мушикин...

Премда има доста људи који знаду много пјесама, али је опет тешко наћи човека 
који зна пјесме лијепо и јасно. У том је покојни Тешан Подруговић (Бог да му душу 
прости!) био први и једини између свију које сам ја за ових десет година налазио и 
слушао. Он је био родом однекуд између Босне и Херцеговине и изнајприје је био 
трговац па после убије некака Турчина који њега ћео да убије и так проспе своју кућу 
и отиде у хајдуке, и као хајдук 1807. године побјегне у Србију. Он је врло лијепо знао 
ударати у гусле, али пјевати није знао (или није ћео) никако, него је пјесме казивао као 
из књиге; и за скупљање пјесама так’и су људи најбољи, јер они особито пазе на ред и на 
мисли, а пјевачи (особито који су само пјевачи) многи пјевају и не мислећи шта, и знаду 
редом само пјевати, а казивати не знаду (с так’има сам ја кашто имао муку). […]

Он се по оцу звао Гавриловић, па су га Подругом и Подруговићем зато прозвали 
што је био врло велики, тј. пô другога човека. Ја га у почетку 1815. године нађем у 
Карловцима (у Срему) у највећем сиромаштву, где у риту сече трску и на леђима доноси 
у варош, те продаје и тако се храни; и кад дознам колико и каквих зна песама, дам му на 
дан колико му треба да може живети и почнем од њега песме слушати и преписивати.

[…] Но кад се онда испред Васкрсенија у Србији подигне буна на Турке, и њему као 
да уђе сто шиљака под кожу. Једва га којекако задржим око Васкрсенија, те препишем 

неколико од оних песама које ми је путем идући из Карловаца 
на колима казивао, па га одмах по Васкрсенију узмем на кола и 
одведем у Митровицу, те оданде пређе у Србију да се наново бије 
с Турцима. Пошто се оне јесени Срби умире с Турцима, он отиде 
у Босну и проврљавши којекуда по своме пређашњем обичају, 
састави неколико коња и намести се негде у Нахији сребрничкој 
да живи као кириџија; но наскоро потом испребијају га некак’и 

просути – упропастити 

пô друга човека – овде: 
као човек и још пола 
другог човека, као човек 
и по

проврљати – 
прошврљати, лутати 
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Филип Bишњић
(родом испреко Дрине, из села Међаша у нахији зворничкој)

Филип је Вишњић прешао у Србију 1809. године, када се српска војска онога 
лета испреко Дрине натраг вратила, и после тога до 1813. године једнако је живео 
по српским логорима око Дрине (1810. године био је у Лозници у муасери, када су 
Богићевић Анто и Милош Поцерац и Бакал Милосав бранили Лозницу од Турака, 
као што се пева у 32. песми треће књиге). Кад Турци 1813. године опет овладају 

Србијом, и он с фамилијом својом побегне у Срем и намести се 
у селу Грку. Чујући ја да он зна лепих песама, особито од Кара-
Ђорђијина времена, добавим га у Шишатовац 1815. године 
(пошто ме Подруговић остави), те онде од њега препишем како 
ове песме које су штампане, тако и још три од Кара-Ђорђијина 

времена које сам оставио да њима, ако Бог дâ здравље, зачиним пету књигу. Ја 
зацело мислим да је ове све нове песме од Кара-Ђорђијина времена, Филип сâм 
спевао. Како ми је казивао, он је ослепио у младости од богиња и потом је ишао не 
само по целоме босанском пашалуку, него и у Скадар, те просио певајући уз гусле. 
Ја сам га онда наговарао да иде опет у Србију, желећи да би онамо још коју песму 
спевао, но никако га на то нисам могао наговорити, јер му је било врло добро у 
Срему: где год је дошао, људи су га због његови песама частили и даривали; сина је 
свога дао у Грку у школу. Имао је свога коња и таљиге и чисто се био погосподио. 
Пре неколике године чуо сам да је и умро у Грку. Кад сам ја од њега песме 
преписивао, било му је око педесет година. 

Турци па умре од убоја. Кад сам ја од њега песме преписивао, не 
знам је ли био што старији од четрдесет година. Био је паметан и, 
као хајдук, поштен човек. Врло је радо којешта весело и шаљиво 
приповедао, али се притом нигда није смејао, него је све био мало 
као намрштен. Он је знао још најмање сто јуначких песама, све 
оваквих као што сам од њега преписао, а особито од којекак’их 
приморских и босанских и херцеговачких хајдука и четобаша. 
Никога ја до данас нисам нашао да онак’е песме зна како он што је 
знао. Његова је свака песма била добра, јер је он (особито како није 

певао, него само к а з и в а о), песме разумевао и осећао, и мислио је шта говори.

муасера – опсада

зацело – заиста, стварно, 
истински

саставити неколико 

коња – сакупити 
неколико коња 

кириџија – онај који 
се бави превозом туђе 
робе, товара, својим 
колима, коњима 

убој – повреда, рана
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Старац Милија
(родом из Херцеговине, од Колашина, па за Кара-Ђорђијина времена 

добежао у Србију и намести се у нахији пожешкој)

Чувши ја 1820. године у Крагујевцу да Милија особито зна песму о женидби Максима 
Црнојевића и о Бановићу Страхињи (које сам ја обе песме још од детињства којекако знао 
и потом од много људи слушао и преписане имао, али ми ниједна није била сасвим по 
вољи), замолим се неколико пута Њиховој Светлости, господару Милошу Обреновићу, да 
би ми га у Крагујевац добавио или мене у нахију пожешку к њему послао. Но при свему 
обећавању Њихове Светлости некако ми ова молба остане онда неиспуњена. Вративши се 
ја у пролеће 1821. године из Србије у Беч, молио сам писмено како Њихову Светлост, тако 
и покојнога Васу Поповића, бившега онда главнога кнеза у нахији пожешкој, да би ми се 
те две песме од Милије преписале и послале; но ни то ми се не могне учинити. Кад у јесен 
1822. године, на позивање Њихове Светлости, дођем опет у Крагујевац, Њихова Светлост, 
опоменувши се мојих усмених и писмених молби, у онај исти час кад на диванани преда 
њу изађем и пољубивши јој скут станем се с њом поздрављати, дозове из канцеларије 
свога писара, Лазара Тодоровића (садашњега старешину Српске депутације у Цариграду) 
и смејући се, каже му: „Лазо! Пиши кнезу Васу да је дошао Вук, него и он одмах нек иде 
амо и старца Милију жива нека доведе или мртва нека донесе, а нека уреди ко ће му код 
куће, место њега, радити док се он одовуд врати.” После неколико дана дође кнез Васа и 
доведе старца Милију. Али кад се с Милијом састанем, онда ми се тек радост окрене на 
нову тегобу и муку: не само што он, као и остали готово сви певачи (који су само п е в а 
ч и), није знао песме к а з и в а т и редом до само п е в а т и, него без ракије1, није хтео ни 
запевати, а како мало сркне ракије, он се, ионако које од старости, које од рана (јер му је 
сва глава била исечена тукући се негда с неким Турцима из Колашина), слаб будући, тако 

збуни да није свагда редом знао ни певати! Видећи ја то, ништа 
друго нисам знао чинити него сам гледао да ми сваку песму пева по 
неколико пута, док је нисам толико упамтио да сам могао познати 
кад се што прескочи, па сам га онда молио те ми је певао полако 
(растежући речи), а ја сам за њим писао што сам брже могао. А кад 
сам коју песму тако написао, онда ми је он опет морао певати, а ја 
сам гледао у мој рукопис да видим је ли све добро написано2. Тако 

1  Он није имао обичаја пити ракију из онога суда у коме му се донесе, него је саспе у чутуру, коју 
је у јанџику носио, па после певајући припија сваки час по мало. Ко се год деси код њега, он 
му наздрави кад хоће да пије, а пошто се напије, остави чутуру опет у јанџик, не пруживши је 
никоме. Кад би га ко онда запитао каква је ракија, он је имао обичај, стресавши се и намргодивши, 
одговорити: „Зла, синко, и грдна, не море грђа бити; не дао ти Бог пити је!”

2  Како старац Милија, тако и други гдекоји певачи, молили су ме у оваквим догађајима да им 
прочитам песму, и колико су се радовали, слушајући је онако као што је они знаду, толико су се 
чудили како сам ја све тако могао написати.

(из Вуковог предговора IV књизи Српских народних пјесама)

јанџик – кожна торба 
која виси о рамену

диванана (диванхана) 
– веће, скупштина; 
просторија у којој се 
већа; разговор
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сам око ове четири песме провео више од петнаест дана. — Милија 
је знао још млого онак’их песама, као што је она четрнаеста у трећој 
књизи, али ми се није дало да још коју препишем. Њему се већ било 

мало досадило онде беспослену седећи и мени певајући, а уз то још нађе се људи (каквих се 
обично код многих дворова налази) који се највише о том брину како ће од свачега шалу 
направити и смеј заметнути, те му кажу: 

„Куд си ти, стар и паметан човек, пристао за будалом? Зар не видиш да је Вук луд 
и беспослен човек, којему је само до песама и до беспослица којекаквих? Ако ти њега 
узаслушаш, теби ће читава јесен овде пропасти; него иди кући, те гледај свој посао.” И 
тако га подговоре, те једно јутро, примивши од Њихове Светлости пристојни поклон 
за дојакошњу дангубу, отиде из Крагујевца кријући од мене. – Кад сам прошавших 
година питао за њ, казали су ми да је умро.

Свет занимљивости
Филипа Вишњића су звали српским 

Хомером. Чувени слепи песник старе Грчке, 
Хомер, опевао је у свом епу Илијада јунаке 
и догађаје из Тројанског рата. Вуков слепи 
гуслар опевао је све велике бојеве и устанике 
из Првог српског устанка. За пет година 
учествовања у устанку испевао је укупно 13 
оригиналних песма о бојевима на Чокешини, 
Ужицу, Салашу, Мишару и Лозници. 

Увече, након тешких борби, уморни 
и рањени устаници окупљали су се око 
логорских ватри и казивали шта се током 
дана догодило. Вишњић им је уз гусле 
певао, али је слушао и шта су они говорили 
и све то преносио у песме. Зато оне, поред 
уметничке, имају и документарну вредност. 
Испевао је укупно 5001 десетерачки стих и 
навео 320 познатих историјских личности и 
географских места. 

О његовом животу знамо врло мало, 
и то је углавном оно што је забележио Вук 
Стефановић Караџић. Не знамо чак ни како је изгледао. Портрет слепог гуслара за који се 
верује да је портрет Филипа Вишњића настао је на самом почетку XX века и нема никакве 
везе са стварним изгледом најбољег Вуковог певача. 

узаслушати – послушати
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Прота Матеја Ненадовић

Мемоари
(одломак)

Прота Матеја Ненадовић је био син српског кнеза Алексе Ненадовића, једног од вођа 
Првог српског устанка (1804). Он је такође био устаник, али и дипломата и председник прве 
владе модерне Србије. Мемоари говоре о његовом узбудљивом животу и времену у коме је 
живео. Описао је и многе историјске догађаје. Један од њих је и чувена Сеча кнезова, која 
је била повод избијања устанка. Тада је на превару ухваћен и погубљен његов отац Алекса. 
О томе говори следећи одломак.

Чујемо ми у Бранковини тај несрећни глас. Одмах мој стриц 
Јаков, зет Живко Дабић и ближњих неколико кметова отрче у 
Ваљево, и заједно са старим Турцима Ваљевцима – јербо су сви 
ваљевски Турци мога оца и Бирчанина уважавали и пазили – дођу 
Фочића молити да пусти кнезове. Фочић каже: „Нису ме лепо 
дочекали и конаке спремили, но најпосле донесите сто кеса глобе па 
да их пустим.” Мој стриц, како то чује од Фочића, које од трговаца 
Срба, које и ваљевски Турци даду у помоћ, са својим што смо 
имали накупи и састави 19.500 гроша. Онда је био цесарски дукат 
7 гроша и по. Однесе те новце мој стриц и даде Фочићу и одмах 
оде по пријатељима и оно друго тражити и састављати. Ваљевски 
Турци били су обрекли увече све дати; али кад дознаду да ће Фочић 
и новце узети и кнезове опет посећи, онда Турци моме стрицу то 
неће да кажу, али узме се сваки извињавати, да нема код себе новаца 
но да ће до неки дан набавити и дати. И из наше куће сва чељад и 

деца поскидали су свој накит, поодрезивале жене 
са подбрадника и паре ситне, и послали за откуп 
кнезова, да би се тим бајаги Фочић уверио да већ 
других новаца немамо, и не би ли се сажалио да 
пусти кнезове. Виче Бирчанин и Грбовић из тавнице: 
„Јакове брате, тражи и састављај и подај колико год 
ишту, само живот откупљуј!” – А мој отац једнако 
виче: „Не дај, Јакове, не дај паре, не остављај ми 
деце под дугом да робују. Он ће и новце узети и нас 
исећи. Из овог синџира и из ових лисица не мисли 
он нас живе пустити. Но кажем ти: не дај ни паре, 
не остајте под дугом, да ми деца просе.” – Међутим 
и ја се усудим и одем у Ваљево. Сакријем се у једну 
екмеџиницу, пошаљем пандура Глишу Павића, 

конак – преноћиште

глоба – порез

цесарски дукат – 
златник

грош –новац различите 
вредности у разним 
временима и код разних 
народа; ситан новац; 
пара

обрећи – обећати, 
зарећи се 

паре са подбрадника – 

синџир – ланац

екмеџиница – хлебарница

Детаљ поставке „Сеча кнезова” (Муселимов 
конак, Музеј у Ваљеву) 
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нашега комшију, да запита оца, смем ли ја до њега доћи. 
Како мој отац чује да сам ја дошао, рекне: „Шта ће он овде? 
Ако Бога знаш, Глишо, трчи и проведи га – и каже му којим 
сокаком – да га не опазе Турци. Нека бега куд га Бог учи, овде 
ми ништа ни он, ни ти, ни ко други помоћи не може, нити ће 
мене жива Турчин пустити.” – Глиша дође мени, проведе ме, и 
побегнем из Ваљева. 

Тек што сам топовски метак у шумар био измакнуо, а 
чујем где мој стриц с брда виче: „Ај, Матија, ај, Матија, чекај!” 
Ја причекам, он ми каза да Турци посекоше кнезове. То је 
овако било.

Турци свежу мога оца и Бирчанина, а Милована Грбовића 
пусте. Кад почну везивати мога оца, види он шта ће бити и 
рекне: „Је ли туна Јаков, да му нешто кажем?” – Онда рекне 
Милисав из Дупљаја плачући: „Није, кнеже, овде, но кажи мени, 
ја ћу му казати.” – „То му – рече кажи, да ни он и нико од мојих 
од сада Турцима не верује.” Поведе их на погубленије, и као 
што су ми после тога многи и Срби и Турци казивали, мој је 

отац сасвим при себи био, аки би на пир вођен био, и слободним гласом викне: „Фочићу, 
Фочићу, не молим те за живот, него те само молим, немој ме бешчесном смрћу морити, 
но сабљом којом се јунаци губе; а знај, Фочићу, да ће моја крв и пред Богом и пред људима 
теби досадити!” – Он је хтео скупљеном народу говорити, но Фочић повиче: „Водите их 
даље.” На том позоришту света је много скупљено било; јер и Срби и Турци, да би већи 
страх од дахија имали, морали су доћи да ове прве жртве српске гледају. Најпре даде 
Фочић на српски једно писмо пред свима прочитати, које гласи овако: „Поздравље 
теби, господине мајор Митезеру у Земуну, од мене кнеза Алексе и од проте. Да знате 
да смо ми овде (четири) дахије међу собом позавађали, и они ће се скоро између себе 
потући, зато молимо: преправите џебане и официра, а војске доста имамо, да нам помогну 
да дахије одавде отерамо. Ако томе писму не верујете, питајте базрђанбашу Петра ...” […] 
Кад се то писмо прочита, рекне Фочић скупљеном народу: „Ето, ово писмо сече Алексу, 
који с Немцима се договара, и код нашег цара нас тужи и опада, и о нашим главама ради, 
зато би грехота била његову главу живу оставити.” Потом повиче на џелата: „сеци”, и одмах 
оба посекоше, а народ погружен с позорја резбегне се, а Турци Ваљевци поплаше се, и 
одма’ почели су један по један тајно од других своје важније ствари припремати. Главе 
обадве метне Фочић више себе на чардак. То је било јануарија 23. предвече 1804. године. 
Њихова тела стајала су око 80 фати ниже ћуприје на пољицу до Колубаре. […]

Међутим Ваљевци измоле од Фочића и тело мога оца неки Манојло из Кличевца 
на колима дотера и код цркве у Бранковини без главе сахранимо. Глава је остала код 

Митезер – аустријски 
официр који је сарађивао 
са вођама Првог српског 
устанка

џебана – муниција 

базрђанбаша – старешина 
који наплаћује царину

пир – част, гозба

туна – ту

погубленије – погубљење

бешчесан – нечастан, 
бешчастан

опадати – клеветати

чардак – дворац, кула; 
горњи спрат куће

фат – мера за дужину

ћуприја – мост
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Трагом речи
1. О ком историјском догађају приповеда Прота Матеја Ненадовић? Подсети се својих знања о 

томе из историје. Анализирај лик Фочић Мехмед аге. Опиши начин на који је утамничио Алексу 
Ненадовића. Шта он заправо жели да постигне тамничењем одабраних устаника? 

2. У овом одломку врло су упечатљиво представљени ликови српских кнезова. Одабери 
један од њих и наведи његове особине. Своје запажање илуструј примерима из текста. 

3. Анализирај лик Фочић Мехмед аге. Шта из дијалога Алексе Ненадовића и Фочић 
Мехмед аге сазнајеш о њиховим карактерима? Зашто Фочић оптужује Алексу? Који доказ 
наводи за своју оптужбу? Како се Алекса понаша пред само погубљење? Шта тражи од Фочића? 
Какву му будућност предвиђа? Анализирај поруку коју упућује сину Матеји и потомцима.

Фочића на чардаку. Но неки Живан Јеротић из села Близоња, који је онде послуживао, 
ноћу је украде, метне у недра, склопи гуњ око себе, и тако главу у недрима нама донесе. 
Трећи дан одемо к цркви, поставимо страже около, гроб мога оца откопамо, главу на 
тело наместимо, као што је на живом била и онда опет закопамо. 

Свет занимљивости
Прота Матеја Ненадовић је за потребе устанка путовао у Русију. О сусрету са 

овом дивном и великом земљом оставио је више записа у својим мемоарима. Врло су 
занимљиви они у којима говори о томе како није разумео обичаје руског народа, због чега 
је долазио у многе смешне ситуације. Ево шта му се десило зато што није познавао руски 
обичај пијења чаја. Док је чекао на пријем код једног угледног руског човека, домаћица их 
је послужила чајем. „Седећи ми на столици, а и она на асталу у самовару чај кува и даје нам 
те пијемо, а она једнако, како попијемо, опет наслужи; по три ли по четири ли пописмо, 
а милостива госпа опет наслужи. Кажем ја Теодору, да ја више не могу пити, он ми каже: 
„Попиј ту, пак изврати шољу”; и тако учиним, и она, даде Бог, већ престаде. Каже Теодор: 
„Таки је адет: докле год не извратиш шољу, све они ослужују.” 

Томе смо се после и смејали, а и мало бар памети и обичају научили.”
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Представљамо ти…  

Прота Матеја Ненадовић

 Рођен је 1777. године у Бранковини код Ваљева. Потиче 
из познате породице Ненадовић. Отац му је био чувени 
кнез Алекса Ненадовић, који је припремао устанак 
против Турака и страдао у Сечи кнезова.
 Матеја Ненадовић је био свештеник који је учествовао у 

Првом српском устанку и имао чин војводе.
 Био је први дипломата устаничке Србије у време 

настајања модерне српске државе. Када је 1805. године 
образована прва српска влада, њен председник је био 
управо Прота Матеја Ненадовић. 
 Написао је Мемоаре, који су објављени након његове 

смрти. У њима је оставио занимљиво сведочанство о 
историјским догађајима и личностима свога доба. Он 
пише једноставно, занимљиво и реалистично. Мемоари 
су прожети хумором. Спадају међу најбоља дела ове 
врсте у српској књижевности.
 Умро је 1854. године у Ваљеву.

Како се пишу полусложенице као што су
Мехмед-ага, Кулин капетан, обор-кнез...?
Сазнај више о томе у Граматици на страни 85.

ПУТОКАЗ
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Петар II Петровић Његош

Горски вијенац
(одломак)

Петар II Петровић Његош је био и световни и црквени поглавар Црне Горе, али и један 
од највећих српских песника. Његово најпознатије дело је Горски вијенац. У њему се говори 
о могућем историјском догађају, названом „истрага потурица”, о чему ћеш више учити 
у средњој школи. Историчари се не слажу око тога да ли се тај догађај заиста одиграо или 
није. Његош га је сматрао истинитим. Зато је у поднаслову свога дела нагласио да је реч о 
историјском догађају с краја XVII века. Основне теме Горског вијенца јесу историјска судбина 
Црне Горе и тежња српског народа да се ослободи од вишевековног турског ропства. Зато је 
Његош ово дело посветио вођи Првог српског устанка, Карађорђу Петровићу.

Доходе десет кавазах из Подгорице од везира новога који облази 
царство, и дају владици Данилу писмо. Владика га чита замишљен.

ВОЈВОДА БАТРИЋ

Каж’, владико, шта ти везир пише;
већ нећемо да се крије ништа,
сви ако ће окрилатит Турци!

ВЛАДИКА 
(чита писмо од ријечи до ријечи)

„Селим везир, роб роба свечева,
слуга брата сунца свијетскога,
а посланик од све земље цара.
На знање ви, главари с владиком:
Цар од царах мене је спремио
да облазим земљу свуколику,
да уредбу видим како стоји;
да се вуци не преједу меса,
да овчица која не занесе
своје руно у грм покрај пута,
да подстрижем што је предугачко,
да одлијем ђе је препунано;
да прегледам у младежи зубе
да се ружа у трн не изгуби,
да не гине бисер у буниште,

каваз – наоружан 
пратилац

роб роба свечева – 
турски султан је роб 
свеца Мухамеда, а Селим 
везир је султанов роб

слуга брата сунца 

свијетскога – султан је 
друго сунце, па је зато 
сунчев брат

главари – старешине

владика – највиши чин у 
православној цркви

буниште – сметлиште

марва – стока

лаф – лав

сердар – војвода, 
старешина

бити цару на бјељегу – 
бити у попису

барјак – застава

сужањ – роб, заточеник

фукара – сиротиња; 
неваљалац

сплачина – помије; слаба 
храна Насловна страна првог издања  

„Горског вијенца”
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и да раји узду попритегнем,
е је раја кâ остала марва.
Па сам чуо и за ваше горе;
породица света пророкова
зна јунаштву праведну цијену.
Лажу људи што за лафа кажу
да се миша и најмање боји.
Хајте к мени под мојим шатором,
ти, владико, и главни сердари,
само да сте цару на бјељегу,
за примити од мене дарове,
па живите као досле што сте.
Јаки зуби и тврд орах сломе;
добра сабља топуз иза врата,
а камоли главу од купуса.
Шта би било одучити трске
да не чине поклон пред орканом?
Ко потоке може уставити
да к сињему мору не хитају?
Ко изиде испод дивне сјенке
пророкова страшнога барјака,
сунце ће га спржит као муња.
Песницом се нaда не растеже!
Миш у тикви – што је него сужањ?
Узду глодат – да се ломе зуби!
Небо нема без грома цијену;
у фукаре очи од сплачине.
Пучина је стока једна грдна – 
добре душе кад јој ребра пучу.
Тешко земљи куда прође војска!

КНЕЗ ЈАНКО

Трговац ти лаже са смијехом,
жена лаже сузе просипљући,
нико крупно кâ Турчин не лаже!

СЕРДАР ЈАНКО

Не држимо ове поклисаре,
него да се брже отршају
да им паша штогод не двоуми;
нек зна пријед, па чини што може!

ВУК МИЋУНОВИЋ

Отпиши му како знаш, владико,
и чувај му образ кâ он теби!

ВЛАДИКА ДАНИЛО  
(отпишује)

„Од владике и свијех главарах
Селим-паши отпоздрав на писмо.
Тврд је орах воћка чудновата,
не сломи га, ал’ зубе поломи!
Није вино пошто приђе бјеше,
није свијет оно што мишљасте;
барјактару дариват Европу – 
грехота је о том и мислити!
Веља крушка у грло западне.
Крв је људска рáна наопака,
на нос вам је почела скакати;
препунисте мјешину гријеха!
Пуче колан свечевој кобили;
Леополдов храбри војевода,
Собијевски, војвода савојски
саломише демону рогове.
У ћитапу не пише једнако
за два брата једноимењака;
пред Бечом је Бурак посрнуо,
обрнуше кола низа страну.
Не требује царство нељудима,
нâко да се пред свијетом руже.

пучина – народ

грдна – ружна; прљава 

поклисар – гласник

образ – част

отршају – отправљају, 
шаљу натраг

барјактар – онај који носи 
заставу

мјешина – трбух

колан – појас који држи 
седло на коњу 

Собијевски – пољски 
краљ Јан Собијевски, који 
је победио код Беча 1683.

војвода Савојски – Еуген 
Савојски, аустријски 
војсковођа с краја XVII века

ћитап – ћитаб, књига 
која садржи верске догме 
муслиманске религије 
и муслиманске правне 
норме

једноимењаци – Мухамед II, 
који је освојио Цариград 
1453, и Мухамед IV, који је 
поражен код Беча 1683.

Бурак – легендарни 
крилати коњ који је 
однео Мухамеда из Меке 
у Јерусалим, а одатле на 
небо

уљаник – пчелињак
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Дивљу памет а ћуд отровану
дивљи вепар има, а не човјек.
Коме закон лежи у топузу,
трагови му смрде нечовјеством.
Ја се сјећам што си рећи хтио.
„Трагови су многи до пећине” – 
за горске се госте не приправља;
у њих сада друге мисли нема
до што òстрê зубе за сусједе,
да чувају стадо од звјеради.
Тијесна су врата уљанику;

за међеда скована сјекира.
Јошт имате земље и овацах,
па харајте и коже гулите.
У вас стење на свакоју страну,
зло, под горим, као добро под злом.
Спуштавах се ја на ваше уже,
умало се уже не претрже;
отада смо виши пријатељи,
у главу ми памет ућерасте.”

Сврши писмо и чита наглас пред 
свијема (Црногорцима и Турцима).

Трагом речи

1. Анализирај почетак писма које је владика Данило добио од Селима везира. Турски 
везир говори у алузијама. То значи да користи песничке слике којима украшава врло 
оштру поруку. Како разумеш везирове речи да ће доћи да провери „да се вуци не преједу 
меса, / да овчица која не занесе / своје руно у грм покрај пута”? Зашто он намерава да 
„подстриже што је предугачко” и да „одлије ђе је препунано (где се препунило)”?

2. Какав је однос Селима везира према народу? Издвој примере којима он илуструје 
свој став. Прочитај поново стихове: „Јаки зуби и тврд орах сломе; /добра сабља топуз 
иза врата, / а камоли главу од купуса. / Шта би било одучити трске / да не чине поклон 
пред орканом? / Ко потоке може уставити / да к сињему мору не хитају?” Анализирај 
повезаност онога што представљају „јаки зуби”и „тврд орах”, „добра сабља”, „топуз” и 
„главица купуса”, „трска” и „оркан”, „поток” и „море”. 

3. У своме одговору на везирово писмо владика Данило супротставља свој став 
везировом. Образложи на који став из везировог писма он мисли кад каже: „Тврд је орах 
воћка чудновата, / не сломи га, ал’ зубе поломи!”. Који принцип брани владика Данило? 
На коју те басну подсећају стихови из владичиног писма: „Трагови су многи до пећине”?

4. Говор ликова у овом Његошевом делу наликује пословицама. Многе изреке су из 
дела прешле у народни говор. Пажљиво прочитај одломак и подвуци све оне стихове за 
које сматраш да су пословице. Објасни шта значе следећи стихови: „Коме закон лежи у 
топузу, / трагови му смрде нечовјеством.”
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ЕЛЕМЕНТИ ДРАМСКОГ  

У ДРАМСКОМ СПЕВУ

ЕЛЕМЕНТИ ЕПСКОГ  

У ДРАМСКОМ СПЕВУ

• подела на улоге
• дијалог
• монолог
• постојање дидаскалија односно пишчевих 

упутстава и описа како ликови треба 
нешто да изговоре, како изгледају, како се 
крећу, када и где се радња дешава...

• историјска тема
• догађаји се не приказују, већ се о њима говори; 

стилска средства су као у епским народним 
песмама

• поред главне радње, има и више споредних 
радњи, које су представљене у епизодама

• нема поделе на чинове.

Еп је веома развијена епска песма. Настао је у старој грчкој књижевности из јуначких 
песама. Најпознатији епови старе Грчке су Хомерови Илијада и Одисеја.

Епови говоре о различитим темама. Увек се приказује један догађај, а приповедање је некад 
прожето елементима фантастике. Постоји више врста епова који се разликују по темама. 

Драмски спев је посебна врста књижевног дела која у себи спаја елементе драмског 
и епског. Код нас се појављује у XIX веку, а најпознатији драмски спев је Горски вијенац. 
Поред Његоша, драмске спевове су писали и други писци. Међу њима је и његов учитељ 
Сима Милутиновић Сарајлија.

Појмовник

Бележница

У наведеном одломку из Горског вијенца налазе се бројне песничке слике које својим 
пренесеним значењем наглашавају основне поруке писама везира Селима и владике Данила. 
Неке од тих песничких слика проткане су бројним алузијама, изрекама, изразима који су се 
задржали и у данашњем говору. Ево неких од њих:

Пример из  
Горског вијенца Израз и значење израза

„Шта би било 
одучити трске
да не чине поклон 
пред орканом”

Израз: повија се као трска на ветру; трска се савија/повија како ветар дува; 
повија се (увек) на ону страну на коју ветар дува
Нека од значењa израза: 

•  Онај који је слабији, не супротставља се јачем да не би настрадао.
•  Не супротставља се јачем, чак ни када је у праву, да не би настрадао. 
•   Увек следи мишљење другог/јачег јер нема свој став; увек се приклања 

мишљењу већине.
„Спуштавах се ја 
на ваше уже,
умало се уже не 
претрже;”

Овом примеру су по свом значењу блиски изрази на грешкама се учи; 
искуство нас учи. Отуда наведени стихови значе: из искуства знам да 
вам не треба веровати; једном сте ме преварили и више нећете. 
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Свет занимљивости
У Цркви Светог Петра у Риму као особита светиња чува се ланац којим је Свети 

Петар у Јерусалиму у тамници био везан. То је онај ланац који је у нашем народу познат 
под именом Часне вериге. У календару, у месецу јануару, њима је посвећен један дан. Тај 
ланац чува се као светиња и стоји у ковчегу увијек под кључем. Кад га калуђер показује 
отменим путницима, са великом пажњом отвара ковчег, вади ланац из памука, те га они, 
клечећи, са скрштеним рукама целивају. Тако калуђер принио црногорском владици ове 
вериге, владика их одмах узе у своје руке, растеже их да види колике су, и, чудећи се како 
су дугачке, рече: – Ала су га добро везали! Затим их врати одмах калуђеру, који је од чуда 
једва могао запитати: – Зар их неће Ваша светост целивати? Владика му, пролазећи – 
одговори:  – Црногорци не љубе ланце!”

(Анегдоте о нашим књижевницима, избор и редакција Саит Ораховац, одломак)

Представљамо ти…  

Петар II Петровић Његош

• Рођен је 1813. године у месту Његуши у Црној 
Гори. Потиче из породице која је више од сто 
година давала владике и народне главаре. 
Његов стриц био је Петар I Петровић Његош, 
црногорски владика и владар. Његошево световно 
име било је Радивоје. Када је напунио 12 година, 
стриц га је довео код себе у манастир на Цетињу. 
Након стричеве смрти, проглашен је за владара и 
владику Црне Горе под именом Петар II. 

• Желео је да створи модерну државу. Због 
државничких послова много је путовао у Италију, 
Аустроугарску, Русију... Године 1834. основао је 
на Цетињу прву школу у Црној Гори. Написао 
је велики број дела: Луча микрокозма, Горски 
вијенац, Лажни цар Шћепан Мали…

• Умро је од туберкулозе 1851. године на Цетињу. 
Његове кости су пренете на Ловћен, на место које 
је сам одредио за свој гроб.  
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Ljubomir Nenadović

Pisma iz Italije
(odlomak)

Pisma iz Italije predstavljaju jedan od najlepših putopisa u srpskoj književnosti. Njih je 
napisao Ljubomir Nenadović, potomak čuvene porodice Nenadović. Otac mu je bio Prota Mateja 
Nenadović, a deda Aleksa Nenadović. Još u ranom detinjstvu zavoleo je herojstvo i rodoljublje 
srpskog naroda. Trudio se da upozna mnoge druge narode, pa je često putovao. Obrazovao se na 
poznatim evropskim univerzitetima. Evo nekoliko odlomaka iz njegovih Pisama iz Italije. 

I

U Neapolju, marta 1851.

Nebo bez oblaka, more bez talasa, obale bez lazarona, lađe bez 
jedrila. Otvorio sam prozor da se nagledam lepe neapoljske zore koja 
sa svojim lakim i ružičastim krilima trepti već po vrhovima ovih 
zelenih breščića na kojima cvetaju limunovi i pomorandže. Poranio 
sam da ti u ovoj tišini pišem, poranio sam da ti se javim sa dna Italije.

Prošlo je već nekoliko dana otkako sam ovde, a moglo je proći i 
nekoliko meseci pa da opet ništa ne pišem. Lepota Neapoljskog zaliva 
zauzme celo vreme što ga putnik ima ovde da provede. Moj Bajron 
i Dante koji su mi najmiliji drugovi na ovom putovanju, u Neapolju 
stoje netaknuti; po njima se hvata prašina. Jutra su prijatna za gledanje 
ovih divnih predela, večeri su lepe za šetnju pored obala morskih, 
ostali deo dana, kad sunce upeče, udesan je za razmatranje muzeja i 
galerija, a tihe talijanske noći – za odmor. U Neapolju šteta je da putnik 
čita ili piše. U Neapolju pesnik treba da peva, virtuoz da svira, slikar 
da slika; a mi svi ostali samo da gledamo. Odavde ne očekuj dugačkih 
pisama, kao što sam ti negda iz drugih mesta pisao. Peskovite prajske 
ravnice, ili švajcarske česte kiše, zadrže putnika u sobi, i on mora onda 
da piše. Iz Neapolja zadovolji se kratkim beleškama, jer svaki trenutak 
što u sobi provede izgubljen je za putnika. […]

Odseo sam u hotelu „Novi Jork” koji je na samoj obali morskoj, na 
pristaništu. S mojih prozora vidi se ceo zaliv morski sa svojim zelenim 
obalama, vidi se ognjeni Vezuv, čiji se vrh neprestano puši: dim od 
njega podiže se u visinu kao kakav oblak. Po vrhovima breščića vide 
se bašte sa svojim letnjim palatama, vide se visoke palme i pogdekoji 
kiparis. Neizbrojne lađe i parobrodi ljuljaju se na moru. Sve je to 
obavijeno u neko čarobno plavetnilo. „Poznaješ li onu zemlju gde 
limuni cvetaju?” – Ovo je ta lepa i topla zemlja. […]

Neapolj – Napulj

lazaron – skitnica, lenjivac

Džordž Gordon Bajron 

– engleski romantičarski 
pesnik (1778–1824)

Dante Aligijeri –  
italijanski pesnik srednjeg 
veka (1265–1321)

prajske ravnice – ravnice u 
Nemačkoj
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II

U Neapolju, marta 1851.

Neću ti više pisati o lepoti Neapolja i njegovog zaliva. Neću ti dosađivati s opisivanjem 
ikona, kipova i drugih znamenitosti. Ma kako da su one lepe i važne, sve je to od 
mermera, bronze i boje. Ma koliko da su lepo i živo izvedene, sve je to mrtvo, sve je 
to hladno. Ono što u samom sebi nema osećanja, pobuđuje u gledaocu samo varljiva 
osećanja. Naišao sam ovde na jednu srpsku, važnu i živu znamenitost. Ovde je vladika 
crnogorski. O njemu ću ti odsada pisati više nego o celoj Italiji. […]

Ja sam se vrlo obradovao što ću videti toga čuvenog crnogorskog vladaoca i velikog 
srpskog pesnika. Što sam god njegovo čitao, ostalo mi je u duši. Njegov Gorski vijenac pravi 
je venac srpske književnosti. Polako sam silazio niz stepene i blagosiljao sam ovaj slučaj koji 
mi je doneo ovak’u radost. Željan sam bio srpski govoriti. Na celom putovanju, od Pariza 
dovde, nisam video Srbina. U tuđini svaki jedva čeka da vidi svog sunarodnika. […]

III

U Neapolju, marta 1851.

Opet ću ti govoriti o vladici; samo 
o vladici. Neprestano sam s njim. Kako 
izostanem jedno pre ili posle podne, eto 
ti Vukala ili Đoka k meni: „Đe si, čoče? 
Hajde, zove te gospodar!” I svagda bi 
me dočekao pun tanjir pomorandži. 
Vladika ih slabo jede, i to samo po 
jednu kriščicu, jer mu, ako nisu sasvim 
slatke, pozlede kašalj; ali je primetio da 
ih ja rado jedem. Mnogi govor katkad 
mu škodi. On često po nekoliko sati 
sedi u svojoj velikoj stolici i ćuti. Za to 
vreme ja mu što pričam, novine ili kakvu 
knjigu čitam. Igramo i šaha ali on nema 
strpljenja. Nekoliko sam puta ručao 
kod njega. On vrlo malo jede, i čuva se 
protivnih jela. Ništa ne pije. Jede obično 
mnogo grožđa. […]
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Vladika slabo što čita i piše. Bolest mu smeta. Ja mu čitam novine, pišem pisma 
i drugo što mu zatreba. […] Vladika ni u jednom društvu, pa bilo to međ’ samim 
kraljevima, ne krije da ljubi slobodu i prosvetu: „To će, veli, proćerati Turke iz Jevrope, 
i izbaviti moj narod.” – Svi važniji ovdašnji ljudi pohodili su ga, i ne mogu dovoljno 
da ga se nahvale. Ovde je velika partaja koja teži da se sva Italija spoji u jednu državu. 
Pričali su mi u hotelu da je vladika jednom novinaru rekao: „Da moj narod ima tako 
bogatih i velikih varoši, ma bi’ se za dve nedelje spojili i oslobodili.” A u drugom 
društvu, gde su kralja kritikovali što im ne da ustav, rekao je: „Crnogorci poštuju 
junake; ja branim vašega kralja, kad je on jedan jači od vas miliona, koji se na njega 
svuda žalite.” […]

Englezi ga takođe vrlo uvažavaju. Jednom pre podne sedeo sam i igrao šaha s 
njim, a jedan lord prijavi se i uđe s rečima: „Nisam mogao poći iz Neapolja a da 
se ne oprostim s vama; i budite uvereni da mi je milije što sam video i poznao vas 
nego Neapolj.” Englezi retko laskaju; bogati lordovi nigda. […] Pri polasku molio 
je vladiku da mu da jednu svoju sliku. Vladika mu dade. Zatim molio ga da mu za 
spomen napiše dva-tri stiha ispod te slike. Vladika uze pero da napiše, i posle kratkog 
mišljenja, potpisa samo svoje ime i, vraćajući Englezu sliku, reče: „Moji su stihovi 
svi žalosni; ja ih ne pišem više! – Ja pred sobom vidim grobnu ploču, na kojoj stoji 
napisano: „Ovde leži vladika crnogorski; umro je, a nije dočekao da vidi spasenje 
svojega naroda.” I tome imamo najviše zahvaliti vašim zemljacima, gospodine, koji 
i mrtvu tursku ruku drže pod našom gušom. I kad god vidite ovu sliku, setite se 
miliona hrišćana koji su moja braća, i koji bez ikakvih prava pište pod nečovečnom 
turskom rukom; i vi te Turke branite. Kad dođete u bogati London, i kad pokažete ovu 
sliku svojim prijateljima, nemojte im kazati, ovo je vladalac jednog srećnog naroda; 
nego im kažite: ovo je mučenik jednoga za slobodu mučeničkog naroda. Kažite im: 
Srbi mogli bi pobediti Turke, ali ne mogu da umilostive vas, hrišćane.” – Vladika je 
sa osećajem govorio; poznalo mu se to na licu. Serdar Andrija, koji nije razumevao 
šta vladika francuski govori, polako mi reče: „Žao gospodaru što taj Inglez hoće da 
ide.” Lord je i posle ovog govora vladičina ostao hladan, kao svaki Englez. Tako je bar 
izgledalo. On opet zamoli vladiku da mu za spomen napiše otprilike to što je sada 
kazao. Vladika mu odgovori: „U nas Srba ima jedna pesma koja kaže: da se more 
pretvori u mastilo a nebo u list knjige bele, ne bi se mogli naši jadi ispisati. To je 
maleno mesto za našu tugu.” […]

Jedno veče proveli smo kod Rotšilda na njegovoj vili (poljskom dvorcu). […] 
Posle ponoći otišli smo kući. Kad smo seli u kola, vladika je uzdahnuo; uzdahnuo je 
teško, kao mati kad pomisli na grob svoga jedinca. Od toga uzdisaja u meni je srce 
zatreptalo. Ja nisam ništa govorio. On, posle kratkog ćutanja, glasno rečе: „Jadni moj 



71

srpski narode! Kad li ćeš ti postati prosvećen, slobodan i srećan, kao i drugi narodi!” 
– Pa se dalje opet udubio u misli; a kola su naša tutnjala po lepim onim ulicama. 
Ćuteći dođemo pred njegov stan, gde on izađe, a njegova kola odvezu mene dalje, u 
moju gostionicu. Vladika je to veče gospodi i gospođama pričao, u najlepšim bojama, 
sve ono što najbolje i najlepše ima srpski narod; a kad je seo u kola i ostao sam sa 
svojim mislima, izišle su mu pred oči sve nezgode i patnje srpskog naroda; siromaštvo, 
neprosvećenost, robovanje, pocepanost. Otuda onaj teški uzdisaj. To mi je sutradan, 
naslonjen u svojoj velikoj stolici, sa tužnim osećajem kazivao.

Vladika se tog večera poznao sa viceadmiralom amerikanske vojene lađe 
„Nezavisnost”, koja je ovde u zalivu od pre nekoliko nedelja. On je odmah sutradan 
pohodio vladiku, i pri polasku molio ga ovim rečima: „Da poglavar slobodne Crne 
Gore ukaže počast i poseti ubojnu lađu slobodne Amerike.” Pošto vladika obeća da 
će doći, pošlje mu on posle podne jedan vojeni čamac sa vicekapetanom lađe. […] 
Vladika istinski ljubi Ameriku. Sa oduševljenjem je govorio i slušao o Americi, o 
njenom napretku, o njenim ustanovama, o njenoj slobodi. „Znate li vi – reče on 
viceadmiralu – da sam ja mnogo puta premišljao: da zažmurim, pa da ostavim Jevropu, 
da dođem u Ameriku, i da ništa više ne čujem o Jevropi. Ljutim se na tuđince, ljutim 
se na svoje. Sedamdeset miliona moga plemena mrtvim snom spava, kad svi narodi 
napreduju i uživaju plodove slobode i prosvete. Otišao bih iz Jevrope; nije kad me 
neprijatelj pritisne, nego kad vidim da ovako veliko pleme kao što je slovensko nema 
toliko ni ªzičke ni moralne snage da izbavi jadnu moju braću od tiranske turske ruke.”

Kad izađosmo na krov lađe, vladika pogleda, pa reče kapetanu: „Koliko može biti 
dugačka ova lađa?” Pa u isto vreme okrete se Vukalu: „Što nijesi izmjerio kolika je ova 
galija, da možeš pričati u Crnoj Gori?” – Na te reči Vukalo odmah izvadi iz pojasa svoj 
jatagan zajedno sa koricama, pa se naže i ode niz lađu mereći i vičući: jedan, dva, tri, 
četiri itd. Za njim su trčali oªciri, čudeći se kako se odmah setio da izmeri, a nije tražio 
ni konca ni konopca. […]

Tragom reči

1. Analiziraj putopiščev opis prirode u prvom pismu. Po čemu se mediteranska priroda Italije 
razlikuje od kontinentalne prirode Nemačke i Švajcarske? Kakve krajeve ti voliš – planinske, ravničarske 
ili one pored mora? Zašto? 

2. Ljubomir Nenadović prikazuje događaje i ličnosti vrlo živopisno. Da bi ih što vernije prikazao, 
on često koristi elemente humora. Uoči humoristične scene i navedi likove koji su u njima prikazani na 
komičan način.
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Radionica
Gde god da putujemo, pamtimo zanimljive predele i ljude koje smo tom prilikom sreli. 

Neki ostave poseban utisak na nas. Izdvoj naročito lepe i upečatljive slike predela sa nekog svog 
putovanja koje pamtiš, pa napiši domaći zadatak na temu Predeo koji nosim u srcu. Navedi što je 
moguće više elemenata odabranog pejzaža i opiši osećanja i razmišljanja koja je u tebi probudio. 

Predstavljamo ti…  

Ljubomir P. Nenadović

• Rođen je 1826. godine u Brankovini kod Valjeva.
• Školovao se u Beogradu, Pragu, Berlinu i Hajdelbergu. Mnogo je 

putovao po evropskim zemljama. Dugo je boravio u Crnoj Gori.
• On je naš prvi moderni putopisac. Ostavio je zapise o svojim 

putovanjima po Švajcarskoj, Parizu, Italiji, Nemačkoj, Crnoj Gori...
• Piše jasno, lepo, duhovito. Najčešće govori o slobodi i pravdi. 

Vrlo zanimljivo opisuje druge zemlje i narode.
• Umro je 1895. godine u Valjevu.

Svet zanimljivosti

„Čika Ljuba Nenadović bio je revizor osnovnih škola. U jednoj seoskoj školi, u prvom razredu, 
napisao je na tabli broj 7, pa reče đacima:

– ’Ajde, ko će da pogodi ovaj broj!
Jedan mališan iz poslednje klupe zgužva fesić u desnicu, pa izmahnu što igda može u tablu, pa 

pogodi posred broja i radosno kliknu:
– Čiča, ja ga pogodih!”

(Anegdote o našim književnicima, izbor i redakcija Sait Orahovac)

3. Zašto je Ljubomir Nenadović odlučio da u svojim pismima iz Italije najviše piše o Njegošu? 
Uoči osnovne osobine Njegoševog lika. Istakni šta kod Njegoša pisac najviše ceni i navedi primere iz 
teksta koji to ilustruju. 

4. O čemu Njegoš najviše razmišlja? Za čim on čezne? Prema kome je on kritičan? Analiziraj 
njegov susret sa engleskim lordom. Kako razumeš Njegoševu poruku da bi Srbi mogli da pobede 
Turke, ali da ne mogu da umilostive hrišćane. Na koju narodnu pesmu vladika misli kada kaže: „U 
nas Srba ima jedna pesma koja kaže: da se more pretvori u mastilo a nebo u list knjige bele, ne bi se 
mogli naši jadi ispisati.”?
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vrsta Ko je autor? O čemu on piše? Kako o tome piše?

biografija

Istoričar,
književni 
istoričar, 
naučnik, 
pisac,
novinar...

O životu i radu 
neke ličnosti koja 
je važna za istoriju 
nekog naroda i za 
razvoj društva i 
umetnosti. 

Drži se istorijskih činjenica i podataka o 
nečijem životu i radu. Prati nečiji život od 
rođenja do smrti. O svemu piše objektivno. 
Stil mu je jasan i bez ukrasa. Postoji i 
romansirana biograªja, u kojoj se o životu 
neke osobe pripoveda kao da je ona junak 
kakvog romana. Iako pisci vode računa o 
tačnosti podataka, ove biograªje nisu uvek 
objektivne. 

autobiografija

Svako ko misli 
da je svojim 
životom 
i delima 
ostavio trag 
u vremenu, 
bio poseban, 
neponovljiv, 
važan...

Piše o svom životu. 
Izdvaja ono što misli 
da je važno. Tako 
vojskovođa piše o 
bitkama, naučnik 
o istraživanjima, 
pesnik o delima,
vladar ili političar
o svojoj ulozi  
u društvu. 

Svaki autobiograf se trudi da govori istinu. 
Međutim, kako piše o sopstvenom životu, on 
govori iz svog ugla. Zato je često subjektivan. 
To se posebno odnosi na njegov privatni život. 
Svi autobiograª govore o svom porodičnom 
životu, ali ne govore svi u istoj meri i na isti 
način. Naučnik ili vladar najčešće vrlo malo 
pišu o svom ličnom životu. Međutim, glumac 
ili pesnik u velikoj meri govore i o svojoj 
porodici, ljubavima, tugama i radostima.

memoari

Svako ko 
smatra da 
je živeo u 
zanimljivom 
vremenu.

O uspomenama i 
ličnim sećanjima.

Ostavlja zapis o vremenu u kojem je živeo 
i o ljudima koje je poznavao. Često o 
nečemu govori kao učesnik, a nekad i na 
osnovu onoga što je čuo od drugih. Navodi 
i istorijske podatke, ali ima i svoj odnos 
prema njima.

dnevnik

Svako ko želi 
da zabeleži šta 
mu se dešava 
iz dana u dan.

O svakodnevnim 
zbivanjima u kojima 
učestvuje. 

Beleži događaje iz dana u dan. Nema 
kritički odnos prema njima. Dnevnik često 
nije pisan da bi ga drugi čitali, već je piščev 
lični podsetnik. Ima veliku dokumentarnu 
vrednost.

putopis

Svako ko želi 
da opiše svoje 
putovanje.

O događajima 
i ljudima, o 
predelima i 
spomenicima.

Često nastaje na osnovu dnevnika. 
Sadrži dosta podataka o zemljama koje 
putnik obilazi, o njihovoj istoriji i kulturi. 
Subjektivno se opisuju ljudi i predeli.

pismo

Svako ko želi 
da poruči nešto 
nekome ko je 
daleko.

O poslovima,  
porodici, ljubavi, 
politici...

Zavisi od teme pisma, onoga ko piše i onoga 
kome se piše. Često ima ličan, subjektivan 
ton. Nekada pisma imaju književnu 
vrednost.

Pojmovnik
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ПОДЕЛА ЕПСКИХ НАРОДНИХ ПЕСАМА 

КОЈУ ЈЕ САЧИНИО ВУК СТЕФАНОВИЋ КАРАЏИЋ

• Вук Стефановић Караџић је епске народне песме називао „мушке или јуначке пјесме”.
•  Када је правио поделу, водио је рачуна о времену које је приказано и о опеваној теми.

ПОДЕЛА ЕПСКИХ НАРОДНИХ ПЕСАМА 

ПРЕМА ОБЛИКУ СТИХА У КОЈЕМ СУ ИСПЕВАНЕ

ПОДЕЛА ЕПСКИХ НАРОДНИХ ПЕСАМА ПРЕМА ТОМЕ КОЛИКО СУ 

ВРЕМЕНСКИ УДАЉЕНЕ ОД ДОГАЂАЈА О КОЈЕМ ГОВОРЕ

„Пјесме јуначке најстарије”

Осмерачка епика

Хроничарске песме

Мотивске песме

„Пјесме јуначке средњих времена”

Епске бугарштице

„Пјесме јуначке новијих времена о војевању за слободу”

Десетерачка епика

– песме о Немањићима
– песме о Мрњавчевићима 
– песме о Марку Краљевићу
–  песме о кнезу Лазару и 

Првом косовском боју

–  песме о Марку Краљевићу 
као вазалу

–  песме о последњим 
Бранковићима

– песме о Другом косовском боју

– песме о Јакшићима
– песме о Црнојевићима
–  песме о појединим јунацима 

и догађајима

– Oве песме су испеване стихом од 8 слогова, који се зове осмерац.

–  То су песме о борбама за ослобођење од Турака у Црној Гори, као и о Првом и Другом 
српском устанку. У њима има више историје него поезије. Настале су непосредно након 
самог догађаја. Често их је певач стварао пред самим учесницима догађаја. Најбоље међу 
њима испевао је слепи гуслар Филип Вишњић.

–  У овим песмама обрађују се интернационални мотиви, као што су гавран као гласоноша, 
сновиђења, мотив издаје, мотив одсецања главе, мотив вилиног пророчанства. Оне су 
настале много након догађаја о којима говоре, некад и вековима касније. Али, важно је 
имати на уму да се овакви мотиви могу јавити и у хроничарским песмама.

–  песме о хајдуцима –  песме о Светом Сави као 
заштитнику православља

–  песме о сењским и 
котарским ускоцима

–  Oве песме су испеване дугачким стихом. Он је имао између 12 и 24 слога. Ове песме су 
најчешће имале 15 или 16 слогова.

–  песме о борбама за ослобо-
ђење Црне Горе од Турака

–  песме о Првом српском 
устанку

–  песме о Другом српском 
устанку

– Oве песме су испеване стихом од 10 слогова, који се зове епски/јуначки десетерац.

НА КРАЈУ ПОГЛАВЉА
Класификација народне епске поезије



Говорити о љубави, 
то је већ помало волети

Народне лирске љубавне песме (избор) 
Народна лирска љубавна песма Српска дјевојка
Франческо Петрарка, Канцонијер (LXI сонет)
Вилијем Шекспир, Ромео и Јулија (одломак) 
Јован Јовановић Змај, Ђулићи (избор)
Борисав Станковић, Увела ружа (одломак)
Rajner Marija Rilke, Ljubavna pesma
Васко Попа, Очију твојих да није

Кључне речи:  
народна лирска љубавна песма; ауторска љубавна песма; 
лик идеалне драге; мотив неузвраћене љубави; мотив 
забрањене љубави; сонет; приповетка; трагедија; антагонист; 
протагонист; приповедање у 1. лицу; симбол; метафора
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Народне лирске љубавне песме
(избор)

Народне лирске љубавне песме су најраспрострањенија врста народних лирских 
песама. Оне се међусобно веома разликују по темама, мотивима, осећањима и мелодији. 
Говоре о стрепњи и љубавној чежњи, радости љубавних састанака, али и о тузи и болу 
оних који су растављени, па чак и гневу и љутњи остављених. Иако певају о личним 
осећањима, у њима је јако наглашен колективни дух. У овим песмама каткад се преплићу 
митолошке представе и слике из реалног живота на селу и у граду. Осећања се често не 
испољавају директно, већ у разговорима јунака са цвећем, птицама, водом или члановима 
породице. Зато је у њима присутан велики број стилских фигура – сталних епитета, 
поређења, метафора, персонификација, хипербола, градација, словенске антитезе итд. Пред 
тобом је неколико таквих песама из Вукове збирке.

Драги и недраги

Коњ зеленко росну траву пасе,
За час пасе, за два прислушкује,
Где девојка своју мајку моли:
„Не дај мене, мајко, за недрага;
Волим с драгим по гори одити,
Глог зобати, с листа воду пити,
Студен камен под главу метати,
Нег’ с недрагим по двору шетати,
Шећер јести, у свили спавати.”

Дјевојка јечам проклиње

Ђевојка је јечам жито клела:
„Јечам жито, у Бога љепота!
Ја те жела, а ја те не јела!
Сватовски те коњи позобали!”

Анђа капиџија

Високо се соко вије, 
Још су виша граду врата; 
Анђа им је капиџија: 
Сунцем главу повезала, 
Месецом се опасала, 
А звездама накитила.

Момак опчињен обрвама

О девојко, селен велен!
Не узвијај обрвама,
Не задаји јад момцима;
И мени си јад задала:
Коња водим, пеше одим;
Чизме носим, а бос одим;
Леба носим, а гладан сам;
Воду газим, а жедан сам.

Момак и девојка

Ој девојко, питома ружице!
Кад си расла, на што си гледала?
Ил’ си расла на бор гледајући,
Ил’ на јелу танку поноситу,
Ил’ на мога брата најмлађега? –
Ој јуначе, моје јарко сунце!
Нит’ сам расла на бор гледајући,
Ни на јелу танку поноситу,
Нит’ на твога брата најмлађега;
Већ сам млада према теби расла.
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Деветоро биље

Пошетала дилбер Анђелија,
Пошетала граду Београду;
Она бира поредом јунаке;
Изабрала војеводу Павла,
Изабрала, и сама му дошла;
Вековаше, пород не имаше;
Питала је своја мила мајка:
„Кћери моја, дилбер Анђелија!
Како тебе не отера Павле,
Кад ти немаш од срца порода?”
Ал’ говори дилбер Анђелија:
„Не будали, моја стара мајко!
Како би ме отерао Павле!
Кад сам прву вечеру донела,
У вечери деветоро биља:
Милодуа, да се милујемо;
Калопера, да ме не отера;
Љубичице, да ме свагда љуби;
Каранфила, да се не карамо;
Чубра цвећа, да ме добро чува;
Босиока, да м’ не смеће с ока;
А невена, да му срце вене;
Самдокаса и околочепа.”

Не гледај ме што сам малена

Девојчице, ситна љубичице! 
Љубио б’ те, али си малена. –
Љуб’ ме драги, бићу и голема: 
Малено је зрно бисерово,
Ал’ се носи на господском грлу;
Малена је тица препелица,
Ал’ умори коња и јунака.

Најљепши мирис

Ој девојко, душо моја!
Чим миришу недра твоја?
Или дуњом, ил’ неранчом,
Или смиљем, ил’ босиљем?
Ој Бога ми, млад јуначе!
Моја недра не миришу

Нити дуњом, ни неранчом
Нити смиљем, ни босиљем,
Веће душом девојачком.

Трагом речи

1. У народним љубавним песмама ликови девојака и жена се идеализују (приписују им 
се најлепше физичке и најбоље моралне особине). Наведи шта би поднела девојка из песме 
„Драги и недраги” само да се уда за оног који јој је драг. Шта на основу девојчиног избора 
закључујеш о њеном карактеру? Уочи са чиме себе пореди девојка у песми „Не гледај ме 
што сам малена” и анализирај улогу ових поређења. Пронађи стихове и у осталим песмама 
који опевају идеалну драгу.

2. Лик идеалне драге често је везан за мотиве небеских тела и биљака. Размисли шта се 
тиме постиже. Пронађи примере који то илуструју. 

3. Наведи песме које у целини представљају словенску антитезу. Анализирај шта се у тим 
песмама пореди. Којом врстом стиха су оне испеване? Уочи које „јаде” трпи младић у песми 
„Момак опчињен обрвама”. Коју стилску фигуру народни певач користи да би их дочарао?
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Свет занимљивости
У старим временима веровало се да одређене биљке могу помоћи некоме да оствари 

своје жеље. Зато је свака биљка имала своје симболичко значење. За јечам, босиљак, 
љубичицу и невен веровало се да изазивају љубав и помажу да се она одржи. Ружица је 
представљала девојку, а смиље заштиту од зла. 

У неколико наведених народних љубавних песама често се помиње биљка селен 
(милодух). Следеће објашњење може ти помоћи у анализи симболике коју она у њима има.

Милодух је позната „биљка љубави” која се још зове и селен. У стара времена сви су је 
садили у баштама. Селен су на Ђурђевдан и момци и девојке брали, мирисали и носили као 
украс уз себе, верујући да ће их заволети они у које су се заљубили. Такође постоји обичај 
да невеста доноси у супругову кућу милодух, да би јој брак био испуњен љубављу.

Бележница

У наведеним народним љубавним песмама појављују се различите врсте 
независних предикатских реченица. Прочитај наведене песме поново и 
у њима пронађи пример за саставни, раставни, супротни, искључни и 
закључни напоредни однос независних предикатских реченица.

ПУТОКАЗ

У вези са изразом мирише као душа „забележено је на основу фолклорне грађе да 
пријатно мирише најчешће девојачка душа, душа заљубљеног младића, мајчина душа, 
душа доброг, праведног или побожног човека. Овим је душама заједничко да поседују или 
позитивна (као што је љубав девојачка, младићка, супружанска) или и осећања и врлине, 
као што је мајчинска љубав, благост и доборта праведника, побожност, оданост и сл.” 
Отуда „мирисати на душу, душом или као душа значи мирисати, прво као узвишена душа 
која пријатно мирише.” Такође, „запазићемо да је у основи свих мирисних душа љубав 
(мајчинска, девојачка, младићка, хришћанска – према богу, мајци, цркви и сл.).”

Глагол мирисати се јавља и у другим изразима па се тако у изразу нити смрди нит 
мирише „употребљава за особу која је „неопредељена, која не открива шта мисли, за шта 
је и сл.”; а карактеристичан је и у примеру „мирисати (кога), који у негираном облику – не 
мирише га, не миришу се – значи „не подноси га, не подносе се”[…].”

(Драгана Мршевић Радовић, Фразеологија и национална култура, одломак)
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Српска дјевојка

Пред тобом је једна од најпознатијих љубавних народних лирских песама из Вукових 
збирки. У њој је лик идеалне девојке представљен према схватањима патријархалног српског 
друштва. Такав опис девојке је надахнуо многе наше песнике да испевају песме сличне овој. 
Један од њих био је и Сима Милутиновић Сарајлија, чију је песму о „српској моми” Вук 
Стефановић Караџић узео за мото своје Мале простонародне славеносербске пјеснарице.

У Милице дуге трепавице,
Прекриле јој румен’ јагодице,
Јагодице и бијело лице;
Ја је гледах три године дана,
Не могох јој очи сагледати,
Црне очи и бијело лице,
Већ сакупих коло ђевојака,
И у колу Милицу ђевојку,
Не бих ли јој очи сагледао.
Када коло на трави играше,
Бјеше ведро, пак се наоблачи,
По облаку зас’јеваше муње,
Све ђевојке к небу погледаше,

Ал’ не гледа Милица ђевојка,
Већ преда се у зелену траву.
Ђевојке јој тихо говорише:
„Ој Милице, наша другарице!
Ил’ си луда, ил’ одвише мудра,
Те све гледаш у зелену траву,
А не гледаш с нама у облаке,
Ђе се муње вију по облаку.”
Ал’ говори Милица ђевојка:
„Нит’ сам луда, нит’ одвише мудра,
Нит’ сам вила, да збијам облаке,
Већ ђевојка, да гледам преда се.”

ојке к небу погледаше,

Трагом речи

1. Пажљиво прочитај песму и одреди ко говори о девојци Милици. Наведи елементе 
девојчиног физичког портрета. У опису девојачке лепоте издвој сталне епитете. 

2. Зашто је момак сакупио коло девојака? Шта се догодило када су девојке заиграле 
коло? Одреди којом стилском фигуром народни певач даје дијалог девојака и Милице.

3. Објасни Миличин одговор са краја песме. Упореди момкове речи са почетка песме и 
Миличине са краја песме и на основу тога наведи основне особине девојчиног карактера.
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Франческо Петрарка

Канцонијер

Од тренутка када је 6. априла 1327. године видео Лауру у Цркви свете Кларе у Авињону, 
Франческо Петрарка наредних двадесетак година није престајао да пише песме у њену 
част. Највећи број ових љубавних песама (366) ушао је у збирку Канцонијер. У њој је песник 
опевао Лаурину лепоту и моралну чистоту и описао готово све тренутке својих сусрета са 
њом. Зато ова збирка представља лирски дневник у стиховима. Иако је за песника Лаура 
остала недостижна, она је била његова вечита инспирација о којој је певао и након њене 
смрти. Његови стихови су учинили да Лаура постане симбол идеалне драге.

LXI

Нека је блажен дан, месец и доба,
Година, час и тренут, оно време
И лепи онај крај и место где ме
Згодише ока два, спуташе оба.

Блажене прве патње које вежу
У слатком споју са љубављу мене,
И лук и стреле што погодише ме,
И ране које до срца ми сежу.

Блажени били сви гласови, које
Уз уздах, жудњу и сузе без броја
Просух, зовући име Госпе моје;

И блажене све хартије где пишем
У славу њену, и мисао моја
Која је њена, и ничија више.

(Са италијанског превео Иван В. Лалић)

Густав Климт „Пољубац”
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Сонет је песма од 14 стихова који су распоређени у четири строфе. Прве две строфе су 
катрени, а друге две терцети. 

У сваком сонету постоје две целине. Оне настају тако што се римом повезују по две 
строфе. Тако настале целине имају посебне теме, па ако се у првом делу сонета изражава 
нека тврдња, у другом делу она се доказује. 

Петнаест сонета повезаних у једну целину чине сонетни венац. У распореду сонета 
мора се поштовати посебно правило према којем сваки последњи стих једног сонета 
постаје први стих у сонету који долази иза њега. То значи да је последњи стих 1. сонета 
први стих у 2. сонету, последњи стих 2. сонета је први у 3. и тако редом до 14. сонета. 
Последњи, 15. сонет назива се мајсторским сонетом. Он је састављен од 14 стихова који 
су у претходним сонетима били на последњем, односно првом месту.

Редослед 
строфа

Врста строфе
Број стихова  

у строфи
Врста риме

Однос тема 
у целинама 

састављеним 
од катрена (А) 

и од терцета (Б)

1. катрен строфа од 4 стиха обгрљена рима: a b b a А1 – претпоставка

2. катрен строфа од 4 стиха обгрљена рима: a b b a А2 – тврдња

3. терцет строфа од 3 стиха обгрљена рима: c d c Б1 – закључак

4. терцет строфа од 3 стиха обгрљена рима: d c d Б2 – потврда

Појмовник

Трагом речи

1. Анализирај сусрет лирског јунака са Лауром и издвој шта је на њега највише 
оставило утисак. Препознај на којег се античког бога љубави мисли када се помињу лук и 
стреле и наведи шта знаш о њему.

2. Уочи шта све Петрарка у овом сонету назива „блаженим”. Размисли о значењу 
придева блажен. Наведи неки његов синоним односно реч истог или бар сличног значења.

3. Анализирај песму тако што ћеш повезати прве две строфе у једну тематску целину, 
а друге две у другу тематску целину. Наведи мотиве који се у њима јављају. Какав је њихов 
међусобни однос? Образложи у којој вези стоје песникове патње због љубави и писање песама.
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Представљамо ти…  

Франческо Петрарка

• Рођен је 1304. године у делу Италије који се зове Тоскана.
• Петрарка је био један од најобразованијих људи свога 

времена. Студирао је права а свој живот је посветио 
религији и књижевности. Био је велики путник и 
дипломата. 

• Сматрао је да треба повезати највеће вредности 
античког и хришћанског доба. Због тога је он 
представник хуманизма. 

• Поред поезије, Петрарка је написао и низ дела у којима 
је изнео своје верске и политичке погледе: О славним 
личностима, Петраркина тајна (аутобиографски 
спис), Усамљенички живот…Петраркино дело је 
много утицало на његове савременике, али и на касније 
уметнике. Сви они који се на њега угледају називају се петраркистима.

• Умро је 1374. године у једном месту крај Падове у Италији.

Бележница

Изрази погодила ме је Аморова стрелица; ранила ме је стрела љубави; срце ми 
је пробола Аморова стрелица употребљавају се када желимо да кажемо да смо се 
заљубили. Некада се уместо Амора, као анђела/божанства љубави, јавља Купидон који 
је староримски бог љубави. Именима Амор и Купидон означен је у ствари Ерос, бог 
љубавне чежње у старој грчкој митологији. 

„Замишљан је као дечак, често са крилима, који својим луком и стрелама уноси 
немире и љубавне чежње у срца љубавне чежње у срца људи и богова. […] Ерос је 
најлепши од свих бесмртника; златокос и чежњивих очију, он хода по цвећу; каткад је 
нежан и мио, а каткад као страшна олуја или хладни северац.”

(према: Д. Срејовић, А. Цермановић, Речник грчке и римске митологије)
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Вилијем Шекспир

Ромео и Јулија
(одломак)

Пред тобом је одломак из Ромеа и Јулије, најпознатије трагедије о љубави. Ово дело је 
крајем XVI века написао славни енглески писац Вилијем Шекспир. Оно говори о великој и 
идеалној љубави двоје младих која је осуђена на пропаст због мржње њихових породица. 
Шекспирови јунаци припадају Монтагијима и Капулетима, двема старим породицама из 
италијанског града Вероне, које су завађене. За свађу породица не постоји прави разлог. Оне 
се мрзе због тога што су конкуренти у трци за место најпрестижније породице у граду. У 
одломку који је пред тобом дат је сусрет двоје заљубљених. Они тада једно другом откривају 
своју љубав и одлучују да се венчају. 

СЦЕНА ДРУГА

Верона. Капулетов врт.

(Ромео ступа напред.)

РОМЕО
Ко рањен није рањеном се руга.

(Горе, на прозору, појављује се Јулија.)

Ал’ тихо! Шта светли то кроз прозор тај?
Гле, то је исток, а Јулија сунце.
Устани, лепо сунце, и дотуци
завидљиву луну, већ бледу од једа
што си ти, њена дева, много лепша.
Немој јој више бити пратиља,
јер је завидљива. Одежда је њених
весталки зелене, болешљиве боје.
Само је лņде носе: одбаци је.
Ево ми, драге, ево љубави.
О кад би то знала! Она говори,
ал’ не каже ништа. Но шта мари!
Око јој говори, њему одговарам.
Дрзак сам, она не говори мени.
Две најлепше звезде на небеском своду,
одлазећ некуд, моле очи њене
да трепере у њиним сферама
до њиног повратка. Шта би било да су
те очи тамо, а оне у њеној глави? 

Сјај би њеног лица постидео
те звезде онако као свећу дан.
Њене би очи зрачиле с небеса
кроз простор тако да би птице све
запевале мислећ да је прошла ноћ.
Гле како образ наслања на руку!
Да сам рукавица да дирнем образ тај!

ЈУЛИЈА
Вај!

РОМЕО (за себе)

Она говори. О, говори опет,
анђеле светли, јер блисташ нада мном
у овој ноћи к’о крилати гласник
задивљен очима смртника,
што га затурене главе посматрају
кад узјаше на споре облаке
и једри грудима ваздуха. 

ЈУЛИЈА
Ромео,
о, Ромео! Зашто си Ромео?
Одреци се оца и одбаци име;
ил’, ако нећеш, буди ми заклети
драган, па ја нећу бити више
Капулетова.

СЦЕНА ДРУГА

Верона. Капулетов врт.

(Ромео ступа напред.)

РОМЕО
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О кад би то знала! Она говори,
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те очи тамо, а оне у њеној глави? 

Сјај би њеног лица постидео
те звезде онако као свећу дан.
Њене би очи зрачиле с небеса
кроз простор тако да би птице све
запевале мислећ да је прошла ноћ.
Гле како образ наслања на руку!
Да сам рукавица да дирнем образ тај!

ЈУЛИЈА
Вај!

РОМЕО (за себе)

Она говори. О, говори опет,
анђеле светли, јер блисташ нада мном
у овој ноћи к’о крилати гласник
задивљен очима смртника,
што га затурене главе посматрају
кад узјаше на споре облаке
и једри грудима ваздуха. 

ЈУЛИЈА
Ромео,
о, Ромео! Зашто си Ромео?
Одреци се оца и одбаци име;
ил’, ако нећеш, буди ми заклети
драган, па ја нећу бити више
Капулетова.
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РОМЕО (за себе)
Да л’ да слушам још
ил’ да одговорим?

ЈУЛИЈА
Непријатељ мој
то је твоје име. Ти би био ти
и кад не би био Монтаги. О буди
неко друго име! Шта је то Монтаги?
То није рука, нога, ни мишица,
Ни лице, нити ма шта од човека.
Шта садржи име? Ружа би давала
слатки мирис, па ма како је ми звали.
И Ромео би, и да се не зове 
тако, задржао своје савршенство
и без тог имена. Ромео, одбаци
то име што није део тебе сама,
па сам сва твоја.

РОМЕО
Хватам те за реч.
Назови ме драгим, и бићу поново
крштен; одсада нисам Ромео.

ЈУЛИЈА
Ко си ти што си, скривен плаштом ноћи,
докучио мојих тајних мисли ток?

РОМЕО
Не знам како ћу се именом казати,
светитељко мила. Име је то мрско
мени, јер је оно непријатељ твој.
Да је написано, ја бих га поцеп’о.

ЈУЛИЈА
Моје уши нису упиле ни сто
речи с твог језика, а већ му знам звук.
Зар ниси Ромео и Монтаги ти?

РОМЕО
Ни једно, лепа, ако су ти мрски.

ЈУЛИЈА
Реци како си дошао овамо,
и зашто? Зидови врта су високи,
тешки за прелаз, а с обзиром ко си,
за тебе је ово место сама смрт,
ако те ту нађе какав рођак мој.

РОМЕО
На лаким крилима љубави сам зид
прелетео; јер камене међе
не могу никад задржати љубав;
а што љубав може, она то и сме.
Рођаци твоји препрека ми нису.

ЈУЛИЈА
Ако те они виде, убиће те.

РОМЕО
Вај, већа опасност у оку је твом
него у двадесет њихових мачева.
Погледај ме мило, па ме мржња њина
не може ранити.

ЈУЛИЈА
Не бих за сав свет
волела да те спазе.

РОМЕО
Ноћни плашт
скрива ме добро од ока њиховог.
Ако ме не волиш, нек’ ме нађу ту;
боље да ме њина мржња убије
но да ме без твоје љубави смрт штеди.

ЈУЛИЈА
Ко ти је овамо показао пут?

РОМЕО
Љубав: она ме је подстакла да трагам.
Дала ми је савет, а ја очи њој.
Нисам морепловац, ал’ да си далеко
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Франческо Хајез  
„Последње збогом Јулије и Ромеа”
























































































































































































































































































































